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ИНФОРМАЦИОННА БЕЛЕЖКА 
От: Генералния секретариат на Съвета 
До: Делегациите 
Относно: Стратегия на Европейския съюз за морска сигурност (ЕСМС) — план 

за действие 
  

Приложено се изпраща на делегациите приетият днес от Съвета по общи въпроси план за 

действие към Стратегията на ЕС за морска сигурност (док. 15658/14). 
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ПЛАН ЗА ДЕЙСТВИЕ КЪМ СТРАТЕГИЯТА НА ЕС ЗА МОРСКА СИГУРНОСТ 

Въведение 

С настоящия план за действие се определя практическото прилагане на Стратегията 
на Европейския съюз за морска сигурност (ЕСМС) от 24 юни 2014 г. Той се основава на 
следните четири принципа: хоризонтален подход, функционално единство, спазване на 
определени правила и принципи и многостранно сътрудничество в областта на 
морското дело — включително автономността на ЕС при вземане на решения — както 
е определено в Стратегията на Европейския съюз за морска сигурност. Тези принципи 
са залегнали във всички мерки, включени в плана. Стратегията обединява както 
вътрешните, така и външните аспекти на морската сигурност на Съюза, а 
настоящият план съдържа действия и поддействия във всяко работно направление със 
същата цел. 

Това е един постоянен план за действие, който подлежи на оценка за напредъка и 

евентуален преглед. Върховният представител и Комисията ще докладват редовно въз 

основа на информация, подадена от държавите членки. 

Планът е изготвен при спазване на вътрешната организация и компетентност на ЕС и 

на държавите членки (уредени с националните закони), както и на техните политики 

и законодателство, и се основава на инициативи на държавите членки и съответните 

органи и агенции на ЕС. Отговорни за изпълнението му са ЕС и всяка държава членка 

при отчитане на текущите дейности на национално и международно равнище и на 

равнище ЕС, в рамките на наличните ресурси и без да се създават нови структури или 

да се изменят установените правни процедури. 

Изпълнението на плана следва да включва секторни и междусекторни консултации 

между заинтересованите страни в рамките на държавите членки и на равнище ЕС. 
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РАБОТНО НАПРАВЛЕНИЕ 1: ВЪНШНА ДЕЙНОСТ 
1.1. Работа по координиран подход към въпросите на морската сигурност в рамките 

на международни форуми и трети държави (Набелязани срокове 1: I/M) 
1.1.1. Разработване на стратегически диалог по въпросите на морската сигурност със 

съответните заинтересовани страни на регионално и международно равнище и с 
трети държави с цел да се поддържа и доразвива основаното на правила морско 
управление. [Главни участници 2: ЕСВД] 

1.1.2. Набелязване на области на единодействие и взаимно допълване между ЕС и ООН 
и неговите органи с цел установяване на по-тясно партньорство в областта на 
морската сигурност, насочено към разработване на съвместни дейности за 
изграждане на регионален морски капацитет. [ДЧ/ЕСВД] 

1.1.3. Набелязване на възможности за взаимно допълване между ЕС и НАТО с цел 
осигуряване на по-добра координация и развиване на засилено сътрудничество по 
определени аспекти на морската сигурност между двете организации в рамките на 
ОПСО. 
На тази основа: подпомагане на конкретни взаимно допълващи се инициативи на 
ЕС и НАТО в областта на операциите за морска сигурност. Това може да включва 
и координиране на програмите за учения и обучение на ЕС и НАТО в областта на 
морската сигурност в съответствие с политиката на ЕС по отношение на ученията. 
[ДЧ/ЕСВД] 

1.1.4. Набелязване на области на единодействие между ЕС и регионални организации, 
например Африканския съюз и някои подрегионални африкански организации, 
Съюза за Средиземноморието, Съвета за сътрудничество в Персийския залив, 
Асоциацията на страните от Югоизточна Азия (АСЕАН), както и международни 
организации като Международната морска организация (ИМО), Международната 
организация на труда (МОТ), Интерпол и Службата на ООН по наркотиците и 
престъпността, в стремеж към по-тясно партньорство в областта на морската 
сигурност. [ДЧ/Комисията3/ЕСВД] 

1.1.5. Включване на стратегията за морска сигурност в програмата на двустранните 
срещи с трети държави, стратегическите диалози и международните форуми по 
целесъобразност. [ДЧ/Комисията/ЕСВД] 

1.1.6. Стимулиране на сключването на двустранни и регионални споразумения в 
областта на морската сигурност, подобряване на координацията на 
съществуващите такива и насърчаване на сътрудничеството и подпомагането 
между държавите членки и трети държави с цел подобряване на сигурността и 
стабилността в морското пространство. [ДЧ] 

1.1.7. Съдействие за подписването и ратификацията на Споразумението за незаконен 
трафик по море, открито за подписване на 31 януари 1995 г., в изпълнение на 
член 17 от Конвенцията на ООН за борба срещу незаконния трафик на упойващи 
и психотропни вещества, открита за подписване на 20 декември 1988 г. във Виена, 
за държавите членки и трети държави от Съвета на Европа. [ДЧ/ЕСВД] 

1 I: Незабавен (до една година); M: Среден (от една до три години); L: Дълъг (от три до пет години). 
Настоящата бележка под линия се отнася до всички препратки към „Набелязани срокове“. 

2 В рамките на тяхната компетентност и правомощия. Настоящата бележка под линия се отнася до 
всички препратки към „Главни участници“. 

3 Европейската комисия, включително регулаторните агенции на ЕС. 
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1.1.8. Осигуряване на по-нататъшно сътрудничество между службите за морски 
транспорт и тези по митнически въпроси на равнище ЕС, както и на 
съгласуваност с нормативната уредба на международно равнище. [ДЧ/Комисията] 

1.2. Засилване на видимостта на ЕС в рамките на световното морско пространство 
(I/M) 

1.2.1. При отчитане на всеобхватния подход на ЕС, планиране и провеждане на редовни 
учения в областта на морската сигурност с трети държави и 
международни/регионални организации в рамките на операции и мисии по линия 
на общата политика за сигурност и отбрана (ОПСО) или на учения на ЕС в 
съседните морски басейни и други области в съответствие с политиката на ЕС по 
отношение на ученията. [ДЧ/Комисията/ЕСВД] 

1.2.2. Провеждане на семинари, работни срещи и конференции по въпросите на 
морската сигурност със страни партньори и международни организации с цел 
подпомагане на изпълнението на регионални стратегии и инициативи. 
[Комисията/ЕСВД] 

1.2.3. Провеждане на комуникационна кампания за изясняване на подхода на ЕС към 
морската сигурност в рамките на световното морско пространство на национално 
и международно равнище и на равнище ЕС. [ДЧ/Комисията/ЕСВД] 

1.3. В съответствие с Европейската стратегия за сигурност (ESS), засилване на 
регионалните ответни действия на ЕС в световното морско пространство и 
оказване на подкрепа за такива действия, по-конкретно чрез възможно най-
доброто използване на средствата на съществуващите политики, осигуряване на 
последователност с политиките на ЕС и по-конкретно интегрираната морска 
политика, стратегията за вътрешна сигурност и инициативите по линия на 
общата външна политика и политика на сигурност (ОВППС). (M/L) 

1.3.1. Когато е приложимо, подсилване на аспекта „сигурност“ в съществуващите 
стратегии на ЕС за морските басейни и обмисляне на включването му в бъдещи 
стратегии. [ДЧ/Комисията/ЕСВД] 

1.3.2. Засилване на взаимодействието между аспектите на външната и вътрешната 
сигурност в политиките на ЕС и осигуряване на съгласуваност със стратегиите за 
сигурност на ЕС с цел превенция, наред с другото, на трансграничната и 
организираната престъпност, както и на други видове незаконна дейност като 
трафика на наркотици. 

Във връзка с това предприемане на по-ефективни действия срещу прекарването на 
мигранти през граница и трафика на хора в морското пространство чрез 
разработване на програми за изграждане на капацитет в областта на сигурността 
съвместно с трети държави, в които се поставя акцент върху приоритетните 
страни и маршрути. [ДЧ/Комисията/ЕСВД] 

1.3.3. Подсилване на делегациите на ЕС с експерти по сигурността в областта на 
морското дело в трети държави, където ЕС има стратегически интереси и 
морската сигурност представлява проблем. Това следва да се прави по преценка за 
всеки конкретен случай при отчитане на приоритетите и оперативните нужди. 
[ДЧ/ЕСВД] 

1.3.4. Подобряване на оперативната съвместимост между участниците в операции и 
мисии на ОПСО, провеждани в световното морско пространство. [ДЧ/ЕСВД] 
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1.4. Въз основа на настоящото сътрудничество на ЕС, извършване на дейности за 
изграждане на капацитет в областта на морската сигурност с трети държави и 
регионални организации с цел се укрепи капацитетът им в областта на: 
1) морското управление и прилагането на принципите на правовата държава в 

морската сфера, включително наказателното правосъдие и прилагането на 
морското право; 

2) сигурността на пристанищата и морския транспорт, така че да се достигнат 
международно приетите стандарти; 

3) способността на държавите да управляват собствените си граници; както и 
4) борбата с незаконния, недеклариран и нерегулиран (ННН) риболов. (I/M/L) 
1.4.1. Определяне на дейностите за изграждане на регионален морски капацитет, които 

предоставят възможности за взаимодействие или по-голяма ефективност с цел 
укрепване на съществуващите програми за изграждане на капацитет в областта на 
морската сигурност (например процеса от Рабат). Разработване на сходни 
инициативи, когато е необходимо, с други трети държави и регионални 
организации. Като се осигурява отговорността на местните участници за 
инициативите, следва да се отдава приоритет на страни и региони, в които 
липсата на капацитет за морска сигурност има пряко отражение върху 
сигурността и икономическия просперитет на ЕС и неговите граждани, 
включително пристанищата/регионите със значителни търговски потоци към ЕС и 
страните/регионите на транзит и произход на миграционни потоци. 
[ДЧ/Комисията/ЕСВД] 

1.4.2. Проучване на начини, по които да се разгледа и да се съдейства за ефективното 
координиране на съществуващите и бъдещите инициативи за изграждане на 
капацитет въз основа на поуките, извлечени от глобалния подход на ЕС в 
Африканския рог, програмата на ЕС „Критични морски маршрути“ и опита на 
Контактната група на ООН във връзка с пиратството край бреговете на Сомалия 
(CGPCS), както и от изпълнението на стратегията за Гвинейския залив. 

При целесъобразност да се подкрепи съгласуваното изпълнение на регионални 
стратегии за морска сигурност (на Африканския съюз, Икономическата общност 
на държавите от Централна Африка, Южноафриканската общност за развитие и 
др.), наред с другото, разработени в контекста на кодексите за поведение от 
Джибути и Яунде. Оказване на подкрепа за изграждането на среда за обмен на 
морска информация и центровете за синтезиране на информация (като 
регионалния център за обмен на морска информация ReMISC и центровете за 
обмен на информация в Мумбаса и Дар ес-Салаам) в зони от стратегически 
интерес за ЕС и неговите държави членки, въз основа на доброволен национален 
и регионален принос и, когато е необходимо, чрез стимулиране на 
сътрудничеството със сектора. [ДЧ/Комисията/ЕСВД] 

1.4.3. След разработването на подхода за обучение и оборудване, обмисляне на 
прилагането му по отношение на морското дело в съответствие с политики, които 
ще бъдат договорени отделно. [ДЧ/Комисията/ЕСВД] 

1.4.4. Стимулиране на регионалните организации за управление на рибарството за 
разработването на общи процедури в случай на контакт с изхвърлени в морето 
опасни материали или при откриването им. [ДЧ/Комисията] 
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1.4.5. Подпомагане на трети държави при изграждането и обновяването на 
способностите им за морска сигурност, което може да включва и аспекти на 
търсенето и спасяването, в съответствие с Международния наръчник за търсене и 
спасяване във въздуха и по море (IAMSAR) и при спазване на международните 
задължения в рамките на ИМО. В тясна координация с вече съществуващи 
двустранни договорености следва да се провеждат специално обучение и учения и 
да се оказва специфична подкрепа, в т.ч. посредством наличните инструменти, 
включително в рамките на механизма за гражданска защита на Съюза. 
[ДЧ/Комисията/ЕСВД] 

1.4.6. Подпомагане на националните политики на трети държави и на инициативите на 
регионално и международно равнище, насочени към борбата с незаконния, 
недеклариран и нерегулиран (ННН) риболов, с цел предотвратяване, възпиране и 
премахване на този вид дейност и преодоляване на всички проблеми от 
икономически, социален, управленски характер, както и свързани с изграждането 
на капацитет, сигурността и развитието, които поставя този риболов. 
[ДЧ/Комисията/ЕСВД] 

1.4.7. Изтъкване на значението на Международния кодекс за сигурност на корабите и 
пристанищните съоръжения пред националните и регионалните власти на трети 
държави, развиване на функциите за контрол на сигурността на пристанищата и 
при необходимост — на изграждането на капацитет за морска сигурност в 
пристанищата и крайбрежните води. [ДЧ/Комисията] 

1.5. Извършване на преглед и при необходимост подобряване на подготовката на ЕС и 
държавите членки за бъдещи непредвидени обстоятелства в морското 
пространство. 

Ускоряване на подготовката за бъдещи непредвидени ситуации в областта на 
морската сигурност и включване на въпросите на морската сигурност в 
програмата на общата външна политика и политика на сигурност (ОВППС), в 
тясно сътрудничество с всички заинтересовани участници от ЕС и в съответствие 
с всеобхватния подход на ЕС. (M/L) 

1.5.1. Въз основа на концепцията на ЕС за бързо военно реагиране и в съответствие с 
ЕСМС: оценка на възможностите за по-нататъшно усъвършенстване на механизма 
за бързо реагиране при необходимост от бърза реакция в морето, като се вземат 
предвид каталогът на силите и способностите, с които разполагат държавите 
членки. 

На базата на съществуващата рамка, оценяване на възможностите за насърчаване 
на адекватни действия по море в зоните на нестабилност, които биха могли да 
засегнат стратегическите интереси на ЕС и неговите държави членки. [ДЧ/ЕСВД] 

1.5.2. Преработване и прилагане на концепцията на ЕС за операциите за морска 
сигурност (ОМС) въз основа на основните принципи на ЕСМС. При 
необходимост обогатяване на концепцията за ОМС с допълнителни понятия с цел 
да се покрие пълният спектър заплахи, определени в ЕСМС. [ДЧ/ЕСВД] 

1.5.3. Включване на въпросите на морската сигурност в програмата на ОВППС в тясно 
сътрудничество с всички заинтересовани участници от ЕС и в съответствие с 
всеобхватния подход на ЕС, с което ще се засилят мерките за предотвратяване на 
конфликти и управление на кризи. [ДЧ/ЕСВД] 
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1.5.4. По-нататъшно разработване на европейските способности в морското дело и на 
оперативната съвместимост в европейски мащаб при провеждане на операции за 
морска сигурност, като се използват съществуващите инициативи, например 
EUROMARFOR, европейската инициатива относно амфибиите и инициативата за 
оперативна съвместимост на европейската военноморска авиация, и 
същевременно се осигурява съответната координация и взаимно допълване между 
ЕС и НАТО. 

Следва да се проучат възможностите да се работи в тази област и с други 
партньорски организации. [ДЧ/ЕСВД] 

1.6. Насърчаване на използването на механизмите за уреждане на спорове съгласно 
Конвенцията на ООН по морско право (UNCLOS), включително Международния 
трибунал по морско право (ITLOS), в политическия диалог на ЕС с трети държави 
и регионални организации. (I/M) 
1.6.1. В рамките на политическия диалог на ЕС с трети държави и регионални 

организации: популяризиране на концепцията за мирно уреждане на спорове в 
морското дело, на механизмите на UNCLOS за уреждане на спорове, в т.ч. 
Международния трибунал по морско право и Международния съд, както и 
цялостното изпълнение на обвързващите решения на съдилищата и трибуналите, 
създадени в рамките на UNCLOS или посочени от него. [ДЧ/Комисията/ЕСВД] 

1.6.2. Подкрепа за създаването на механизми за изграждане на доверие по море (напр. в 
рамките на регионалния форум на АСЕАН (ARF). [ДЧ/ЕСВД] 

1.6.3. Подкрепа за разработването на регионални кодекси на поведение като тези от 
Джибути и Яунде, основани на съответните разпоредби на международното 
право. [ДЧ/Комисията/ЕСВД] 

1.7. В рамките на ИМО и CGPCS: насърчаване на разпространението на принципите 
за изключителната юрисдикция на държавата на знамето в открито море, както и 
за функционалния имунитет на персонала, изпълняващ официални задължения в 
морето. (M) 
1.7.1. Преглед на международното и националното право, включително на съдебната 

практика в държавите членки, с цел установяване на общ подход на ЕС по 
отношение на посочените принципи. [Комисията/ЕСВД] 

РАБОТНО НАПРАВЛЕНИЕ 2: ОСВЕДОМЯВАНЕ, НАБЛЮДЕНИЕ И 
ОБМЕН НА ИНФОРМАЦИЯ ВЪВ ВРЪЗКА С МОРСКОТО ДЕЛО 
2.1. По-нататъшно изграждане на обща среда за обмен на информация (CISE). 

По-нататъшно подобряване на хоризонталното сътрудничество и оперативната 
съвместимост на национално равнище и на равнище ЕС по отношение на 
интегрираното морско наблюдение в рамките на органите и отговорностите на 
съответната държава членка и на ЕС. 
Изграждане на цялостна осведоменост по въпросите на морското наблюдение и 
морската сигурност с цел подобряване на способностите за ранно предупреждение 
и улесняване на навременните ответни действия при отчитане на регионалните 
приоритети. (I/M/L) 
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2.1.1. По-нататъшно изпълнение на CISE като метапроект до 2020 г. посредством 
засилено сътрудничество между гражданските и военните органи с цел 
подобряване на общата представа за ситуацията в морското пространство, както и 
на обмена на данни, по линия на работните направления, определени в 
съобщението на Комисията „По-добра осведоменост за ситуацията чрез засилено 
сътрудничество между органите за морско наблюдение: следващи стъпки в 
рамките на Общата среда за обмен на информация (CISE) за морската област на 
ЕС“. 

За тази цел Комисията и държавите членки се приканват да анализират и изяснят 
различните секторни подходи и проекти, свързани с осведомеността за ситуацията 
в морското пространство и обмена на данни в тази област, както и 
ролята/компетентността на участниците в процеса. [ДЧ/Комисията] 

2.1.2. Разработване на мерки за оперативна съвместимост между системите за обмен на 
информация в сектора на национално равнище и на равнище ЕС (въз основа на 
принципите за съдействие и сътрудничество и чрез въвеждане на протоколи, 
разрешения и защити) в съответствие с европейска референтна рамка за 
оперативна съвместимост, създадена по линия на програмата за оперативна 
съвместимост на европейските публични администрации, включена в Програмата 
в областта на цифровите технологии за Европа. [ДЧ/Комисията] 

2.1.3. Предоставяне на преглед на наличните източници на финансиране на проектите 
по CISE. [ДЧ/Комисията] 

2.1.4. Подобряване на хоризонталното сътрудничество и оперативната съвместимост на 
национално равнище по отношение на интегрираното морско наблюдение в 
рамките на съответните органи и отговорности на държавите членки с цел 
изграждане на обща представа за ситуацията в морското пространство4. [ДЧ] 

2.1.5. Отправяне на апел към агенциите на ЕС (например Европейската агенция по 
морска безопасност (EMSA), Европейската агенция за контрол на рибарството 
(EFCA), Frontex, Европейската агенция по отбрана (ЕDA) и Европол) и други 
европейски агенции (напр. Европейската космическа агенция) да засилят 
сътрудничеството помежду си и да продължат да подпомагат държавите членки 
при изграждането на обща представа за ситуацията в морското пространство в 
съответствие с учредителните си регламенти. [ДЧ/Комисията] 

2.1.6. Подкрепа за разработването на проекти в областта на морската информация като 
например Проекта за предоперативно валидиране на CISE (POV CISE), както и 
IMDatE, в съответствие с уточненията в точка 2.1.1. [ДЧ/Комисията] 

2.1.7. Усъвършенстване на обмена на релевантна информация за изхвърлени в морето 
химични боеприпаси и невзривени експлозиви. Следва да бъдат проучени 
възможностите за сътрудничество в тази област с международните партньори и 
организации. [ДЧ] 

4 Съгласно посоченото в раздел VI, точка 2 от ЕСМС. 
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2.2. Засилване на трансграничното сътрудничество и обмена на информация с цел 
оптимизиране на наблюдението на морското пространство на ЕС и неговите 
морски граници. (I/M) 

2.2.1. Приканване на участващите държави членки да направят необходимото до 2015 г. 
всички граждански и военни органи, отговарящи за наблюдението на морските 
граници, да обменят информация посредством националните картини за 
ситуацията по Еurosur и да си сътрудничат редовно чрез националните 
координационни центрове Еurosur с цел по-добра информираност за конкретните 
ситуации и увеличаване на капацитета за реакция по външните граници на 
държавите членки на Съюза с оглед на разкриването и предотвратяването на 
незаконната имиграция и трансграничната престъпност и борбата с тези явления, 
както и с оглед допринасяне за защитата и опазването на живота на мигрантите. 
[ДЧ/Комисията] 

2.2.2. Държавите членки се приканват да командироват необходимите служители за 
връзка в националните координационни центрове5. 

Държавите членки се приканват да координират дейностите по патрулиране на 
своите национални органи, отговарящи за морското наблюдение. 

Възползване от извлечените поуки и от опита, осигурени от текущите съвместни 
операции на Европейската патрулна мрежа и Frontex за засилване на 
трансграничното сътрудничество. [ДЧ] 

2.2.3. Насърчаване на добрите практики за оперативна съвместимост между 
съответните органи за морска сигурност в областта на радиокомуникациите и 
другите видове комуникации. [ДЧ] 

2.3. Осигуряване на адекватна координация между различните инициативи на ЕС за 
наблюдение в рамките на ЕС и световното морско пространство. 

Подпомагане на провеждането на мисии и операции на ОПСО в световното 
морско пространство със средства за морско наблюдение на ЕС. (M) 

2.3.1. В съответствие със CISE, осигуряване на съгласуваност и засилване на 
координацията между съществуващите и планираните инициативи за морско 
наблюдение въз основа на действащите програми и инициативи на EDA, EFCA, 
EMSA, EUSC, Frontex и други европейски агенции (например ESA), както и 
програмата „Коперник“ за наблюдение на Земята, Европейската геостационарна 
служба за навигационно покритие „Галилео/EGNOS“ и други сходни проекти и 
инициативи. [ДЧ/Комисията/ЕСВД/EDA] 

2.3.2. Допълване на базираните в космоса технологии с приложения за дистанционно 
управляеми летателни системи и системи за корабно докладване, in situ 
инфраструктура (радарни станции) и други инструменти за наблюдение с цел 
изграждането на обща представа за ситуацията в морското пространство, 
включително чрез създаване на гражданско-военна концепция с конкретни 
изисквания по отношение на информацията и начина на работа. 
[ДЧ/Комисията/ЕСВД/EDA] 

5 В съответствие с член 5 от Регламент 1052/13. 
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2.3.3. Усъвършенстване на мрежата за морско наблюдение (MARSUR) в подкрепа на 
ОПСО с цел подпомагане и насърчаване на инициативите на ЕС и на държавите 
членки в областта на морското дело, както и действията за подобряване на 
морското наблюдение и морската сигурност в ЕС. 

Приканване на участващите държави членки да направят необходимото до 2016 г. 
всички национални центрове за оперативна военна информация да обменят 
сведения чрез MARSUR с оглед на подкрепата на операциите и мисиите на 
ОПСО. Подобряване на обмена на информация и на оперативната съвместимост с 
програмата на ЕС „Критични морски маршрути“, EUROSUR, Програмата за 
морска сигурност (MASE) и други сходни програми и проучване на начини за 
усъвършенстване на информационния обмен със съответните партньори при 
необходимост. [ДЧ/Комисията/ЕСВД/EDA] 

2.3.4. Организиране на седмица на осведомеността по въпросите на морската сигурност 
(„MSA Week“) с участието на академичните среди и промишления сектор, ако е 
уместно. [ДЧ/Комисията/ЕСВД/EDA] 

2.3.5. Подкрепа за създаването на национални оперативни координационни центрове в 
областта на морската сигурност, където гражданските и военните заинтересовани 
страни в сферата на морското дело да обменят информация, и стимулиране на 
сътрудничеството между тези центрове, като се взема предвид раздел III, буква б) 
от ЕСМС, и избягване на дублирането, включително избягване на 
припокриването с координационните центрове, създадени по силата на 
Регламента за EUROSUR. [ДЧ] 

2.3.6. Активизиране на дейностите по правоприлагане, координирани от Центъра за 
морски анализи и операции — Наркотици (MAOC(N), за борба с незаконния 
трафик на наркотици в Атлантическия океан. [ДЧ/Комисията] 

2.3.7. Като се вземат предвид настоящите задължения, разработване на програми с 
доброволно участие за насърчаване на операторите в сектора на риболова и 
морския транспорт, както и корабоплавателите любители, да докладват за 
констатирани подозрителни дейности. [ДЧ/Комисията] 

2.3.8. Подкрепа за инициативи, основани на сътрудничество, като инициативата за 
сигурност в областта на разпространението, с цел по-успешното установяване на 
забрана за разпространението на оръжия за масово унищожение в съответствие с 
Конвенцията за преследване на незаконните действия (SUA). [ДЧ/ЕСВД] 

2.3.9. Определяне на подходящите аспекти на механизма, използван от Центъра за 
морска сигурност в Африканския рог (MSCHOA), които могат да послужат за 
постигането на трайна осведоменост за ситуацията в морското пространство в 
зони от стратегически интерес за ЕС и обмисляне на разработването на 
незадължителен общ формат за докладване, който да улесни предаването на 
доклади, информация и впоследствие данни на бреговите органи. [ДЧ/ЕСВД] 

2.3.10. На доброволни начала и при спазване на съответните правила: обмен на 
информация на междусекторно и трансгранично равнище, способстващ за 
изграждането на представа за ситуацията в морското пространство, с други 
международни организации и партньори и разработване на общи протоколи за 
информационен обмен при необходимост. [ДЧ/Комисията/ЕСВД] 
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РАБОТНО НАПРАВЛЕНИЕ 3: РАЗВИТИЕ НА СПОСОБНОСТИ 
3.1. Набелязване на области и технологии, свързани със способностите, които биха 

могли да извлекат полза от трайни допълнителни инвестиции, подобряване на 
хармонизирането с цел повишаване на оперативната съвместимост и постигане на 
по-добра стандартизация и сертифициране в морското дело. (I/M/L) 
3.1.1. Разработване на технически пътни карти, планиране на процеса и етапите му с 

цел по-ефикасно използване на ресурсите. Във военната област следва да се 
надгражда върху плана на ЕС за развитие на способностите. [ДЧ/Комисията/EDA] 

3.1.2. Въз основа на приоритетното действие „Морски патрули и ескорт“ от плана за 
развитие на способностите, хармонизиране на изискванията за следващото 
поколение патрулни кораби и системи с цел да се подпомогнат и разработят 
основани на сътрудничество програми и дейности в областта на военноморската 
логистика. [ДЧ/EDA] 

3.1.3. С цел да се насърчи лоялната конкуренция в рамките на вътрешния пазар на ЕС, 
предприемане на действия за преодоляване на фрагментарността, включително, 
наред с другото, чрез цялостно изпълнение и прилагане на двете директиви в 
областта на отбраната от 2009 г.6, проучване на наличните към момента 
способности и иновативните решения за подобряване на устойчивостта и 
разходната ефективност на гражданските и военните активи и стимулиране на 
прозрачността, като същевременно се отчитат законните съображения на 
държавите членки в областта на националната сигурност. [ДЧ/Комисията/EDA] 

3.1.4. Проучване на начините за създаване и най-успешно използване на 
взаимодействията между сведенията, способностите и системите, управлявани от 
граждански и военни органи, за целите на многофункционални и 
многонационални инициативи, така че при целесъобразност някои задачи, които 
понастоящем се изпълняват на национално равнище, да могат да се осъществяват 
съвместно. [ДЧ/Комисията/EDA] 

3.1.5. Като се вземат предвид настоящите дейности, набелязване и оказване на активна 
подкрепа на областите, в които стандартизацията и сертифицирането могат да 
подобрят ефикасността и да намалят разходите за морските способности, като се 
създадат условия, наред с другото, за поддръжка на активите и обучение на 
персонала по поддръжката на междунационално равнище. [ДЧ/Комисията/EDA] 

3.1.6. Насърчаване и изискване от държавите членки да изпълняват инициативи в 
морската област, целящи повишаване на енергийната ефективност в съответствие 
с целите за 2030 г. от рамката за климата и енергетиката. [ДЧ/Комисията/EDA] 

3.1.7. Насърчаване на създаването на връзки за стимулиране на сътрудничеството в 
областта на развитието на морските способности между агенциите на ЕС, 
научноизследователските центрове и центровете за високи постижения на 
държавите — членки на ЕС, включително такива, които са акредитирани от 
НАТО и които са отворени за всички държави членки. [ДЧ/Комисията/EDA] 

3.1.8. С оглед гарантиране на конкурентоспособността на отрасъла като цяло, оценка на 
начините за насърчаване на рамка за отрасъла на корабостроенето за граждански 
и военни цели и свързаните с него дейности. [ДЧ/Комисията/EDA] 

6 Директива 2009/81/ЕО (Координиране на процедурите за възлагане на някои поръчки за строителство, 
доставки и услуги от възлагащи органи или възложители в областта на отбраната и сигурността) и 
Директива 2009/43/ЕО (Опростяване на реда и условията за трансфер на продукти, свързани с 
отбраната, вътре в Общността). 

 

17002/14   am/ags 11 
ПРИЛОЖЕНИЕ DPG  BG 
 

                                                 



 

3.1.9. Проучване на начините за хармонизиране на политиките на държавите членки и 
за насърчаване и поддържане на високо ниво на сътрудничество в отрасъла между 
държавите членки като средство за насърчаване на морската сигурност и 
същевременно за постигане на икономии от мащаба и засилване на 
конкурентоспособността. [ДЧ] 

3.1.10. Набелязване на специфични бъдещи стратегически технологични 
предизвикателства и изграждане на способности за справяне с тях посредством 
иновации, НИРД и стандартизация, като надлежно се взема предвид европейското 
стратегическо клъстерно партньорство, мрежата „Enterprise European Network“ и 
насърчаването на регионалните мрежи за интегриране на промишлените и 
изследователските активи, свързани с морската сигурност, в регионални 
стратегии за интелигентна специализация. [ДЧ/Комисията] 

3.1.11. Приканване на държавите членки да оценят количествената/качествената 
адекватност на активите, с които разполагат към момента за патрулни мисии. 
Набелязване на оптималното необходимо ниво за преодоляване на очакваните 
заплахи за сигурността по море и, доколкото е подходящо, оказване на подкрепа 
за схема за обществени поръчки за прототипи на продукти в предпазарен стадий 
по искане на държавите членки. [ДЧ/Комисията] 

3.1.12. Насърчаване на сътрудничеството в областта на морските полярни способности, 
като се доразвива извършеното от EDA. [ДЧ/EDA] 

3.2. Проучване на възможностите за разработване на способности с двойно и 
многофункционално приложение и за тяхното използване. 
Предприемане на необходимите мерки във връзка с това тези инициативи да 
допринасят за капацитета на ЕС да действа и да водят до същото или по-високо 
ниво на инвестиции от държавите членки в развитие на капацитета и в научни 
изследвания. (I/M/L) 
3.2.1. Постигане на максимална координация между програмите на EDA и резултатите 

от гражданските научноизследователски програми на ЕС в областта на 
технологиите с двойна употреба и разглеждане на условията за способности с 
двойна употреба, като се развива и разширява обхватът на Европейската рамка за 
сътрудничество, наред с останалото, посредством набелязване на пилотни 
проекти в областта на дистанционно управляемите летателни 
системи, сателитните комуникации, сателитните изображения с висока 
разделителна способност, проследяването на сигнали и засичането на плавателни 
съдове от подводни технологии, информационния обмен, сигурността в 
кибернетичното пространство и морската сигурност, за да бъде оказана подкрепа 
за дейностите на държавите членки в тези области, като се има предвид, че 
военните способности са собственост на държавите членки, които ги управляват. 
[ДЧ/Комисията/EDA] 

3.2.2. По-добро интегриране на измерението на сигурността в кибернетичното 
пространство в морската област по отношение на способностите, научните 
изследвания и технологиите, като се развива координацията между цивилната и 
военната сфера, както и полезните взаимодействия с кибернетичните политики на 
ЕС, разработени в рамките на стратегията на ЕС за сигурност в кибернетичното 
пространство. [ДЧ/Комисията/ЕСВД/EDA] 

3.2.3. Като се използва за основа стратегията на ЕС за сигурност в кибернетичното 
пространство, развиване на способности за превенция на кибернетичната 
престъпност и за кибернетична отбрана, така че да се подсигурят програмите за 
развитие на капацитета на ЕС в областта на морската сигурност, както и да се 
подсилят способностите на структурите, мисиите и операциите на ОПСО за 
противодействие на кибернетични инциденти в съответствие с политическата 
рамка на ЕС за кибернетична отбрана. [ДЧ/Комисията/ЕСВД/EDA] 
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3.2.4. Продължаващо надграждане и стандартизиране на характеристиките на 
въздухоплавателните, военноморските и другите морски активи, така че да са 
оптимални за патрулни мисии в световното морско пространство. [ДЧ/EDA] 

3.2.5. Проучване на добавената стойност на притежаваните, разработваните, 
координираните, управляваните или отдаваните на лизинг от ЕС способности с 
двойна употреба в области, които изискват способности от критично значение, 
като същевременно се отбелязва, че всички военни способности остават 
собственост на държавите членки, контролират се и се управляват от тях. 
[ДЧ/Комисията/ЕСВД/EDA] 

3.2.6. Укрепване на взаимното познаване на оперативните морски и въздухоплавателни 
активи с оглед на разработването на съвместни операции и оперативната 
съвместимост на способностите. [ДЧ] 

3.2.7. Проучване на потенциала и разходната ефективност на корабите и морските 
системи с двойно или многофункционално приложение, като се отчита ползата от 
подход на базата на модули и мисии към развитието на бъдещите военноморски и 
морски способности, както и последиците за европейската военноморска и морска 
промишленост и за нивата на конкурентоспособност на военноморската отбрана в 
световен мащаб. [ДЧ/Комисията/EDA] 

3.2.8. Проучване на потенциалните ползи, произтичащи от междуотрасловото 
сътрудничество в областта на военноморската логистика и учебните плавателни 
съдове. [ДЧ/EDA] 

3.2.9. Също в съответствие с приоритетното действие „Морски патрули и ескорт“ от 
плана за развитие на способностите — изследване на потенциала за разработване 
на базирани на море модулни системи за увеличаване на гъвкавостта и 
финансовата достъпност на разгърнатите сили. [ДЧ/EDA] 

3.2.10. Въз основа на приоритетно действие „Системи за военноморско наблюдение“ от 
плана за развитие на способностите: 
• работа във връзка с безекипажните морски подводни системи; 
• оптимизиране на наличните способности от морски патрулни плавателни 

съдове с оглед на смекчаване на потенциалния недостиг в бъдеще на морски 
патрулни въздухоплавателни съдове; 

• проучване на възможностите за използване на морски дистанционно 
управляемите летателни системи с голяма продължителност на полета. 
[ДЧ/EDA] 

3.3. Насърчаване на по-широк обмен на най-добри практики, на анализи на рисковете 
и на информация за заплахите между съответните форуми. 
Оптимално оползотворяване и създаване на взаимодействия между 
информацията, способностите и системите, управлявани от граждански и военни 
органи, за многоцелеви и многонационални мисии. 
Насърчаване на инициативи и проекти за обединяване и споделяне, изпълнявани 
от държавите членки, в т.ч. чрез EDA и други граждански и военни фактори в 
областта; следва да продължи добрата координация и взаимното укрепване с 
НАТО с цел осигуряване на взаимно допълване и по-голяма съгласуваност (M/L) 
3.3.1. Насърчаване на по-широк обмен на най-добри практики, на анализи на рисковете 

и на информация за заплахи, по целесъобразност в сътрудничество със 
социалните партньори в пристанищния сектор и в отрасъла на морския транспорт 
и офшорните инсталации, при необходимост. [ДЧ/Комисията] 
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3.3.2. Продължаване на извършваните от Комисията наблюдение и проверки, свързани 
с изпълнението от държавите членки и операторите на европейското 
законодателство по отношение на сигурността на морския транспорт. [Комисията] 

3.3.3. Подкрепа на национално, под-регионално и европейско равнище за по-добър 
обмен на информация и най-добри практики между публичните органи и също 
между публичните органи и операторите. [ДЧ/Комисията] 

3.3.4. Усъвършенстване на съгласуваното прилагане на морската сигурност и на 
сигурността на веригата на доставки чрез укрепване на практическото 
сътрудничество и информационния обмен между компетентните органи. 
Осигуряване на координация на съответните политики на международно 
равнище. [ДЧ/Комисията] 

3.3.5. Развитие по целесъобразност на по-нататъшно сътрудничество между органите, 
изпълняващи функциите на брегова охрана, с цел засилване на междусекторния 
подход към морската сигурност. [ДЧ] 

3.3.6. Насърчаване и подкрепа за по-активен обмен на добра практика, анализи на риска 
и информация за заплахите в рамките на съответните форуми, например 
европейския форум за дейностите по брегова охрана и форума на 
главнокомандващите военноморските сили на европейските държави, като се 
вземат предвид действащите морски оперативни планове между държавите 
членки и регионалните споразумения в ЕС. [ДЧ/Комисията] 

3.3.7. Проучване на инициативите за обединяване и споделяне в рамките на капацитета 
на ЕС за спешно реагиране. [ДЧ/Комисията/EDA] 

РАБОТНО НАПРАВЛЕНИЕ 4: УПРАВЛЕНИЕ НА РИСКА, ЗАЩИТА НА 
КРИТИЧНАТА МОРСКА ИНФРАСТРУКТУРА И ОТВЕТНИ ДЕЙСТВИЯ 
ПРИ КРИЗИ 
4.1. Извършване на съвместни анализи на риска, с цел да се установи общо 

управление на риска в областта на морската сигурност, като се отчита също 
опазването на морската среда във водите на ЕС (M/L) 

4.1.1. Преследване на общ изчерпателен подход към управлението на риска в областта 
на морската сигурност въз основа на анализи на риска на национално равнище. 
Разработване на модел за управление на риска между държавите членки и 
агенциите за морска сигурност посредством преглед на настоящото положение с 
цел набелязване на нуждите, на евентуалните повторения и пропуски. 
[ДЧ/Комисията/ЕСВД] 

4.1.2. Проучване на новаторски, основаващи се на информация, техники за анализ на 
риска, както и на източници на данни, които в момента не се използват, за 
укрепване на способностите за оценка на риска и ответни действия. 
[ДЧ/Комисията/ЕСВД] 

4.1.3. Подкрепа за инициативи, основаващи се на информационния обмен, за 
подобряване на общото изпълнение на оценки на риска преди пристигане на 
местоназначението при движението на стоки в световната верига на доставките. 
[ДЧ/Комисията] 
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4.1.4. Предприемане на научни изследвания за по-добра защита на границите, особено 
по отношение на химически, биологични, радиологични и ядрени заплахи, високи 
изолационни технологии (допринасящи за сигурността на контейнерите) и анализ 
на търговията за стратегическите стоки в подкрепа на борбата за 
неразпространение. [ДЧ/Комисията] 

4.1.5. Проучване на възможностите за създаване на връзки с инициативата на ЕС за 
центрове за върхови постижения в смекчаването на химическата, биологичната, 
радиологичната и ядрената опасност с оглед развитието на по-нататъшен 
информационен обмен. [ДЧ/ЕСВД] 

4.1.6. Споделяне на разузнавателна информация, свързана с морската сигурност, въз 
основа на общи оценки на заплахите и риска, на доброволна основа в рамките на 
съществуващото законодателство, наред с останалото, чрез редовни семинари на 
тема морска сигурност. [ДЧ/ЕСВД] 

4.1.7. Насърчаване на разработването на планове за извънредни ситуации и ответни 
действия и изпълнение на насоките за подсигуряване на стратегическите морски 
линии за комуникация, на базираните в морето енергийни коридори, на 
офшорните инсталации и на друга критична инфраструктура в морската област, 
като например свързаната с енергийната сигурност. [ДЧ/Комисията] 

4.1.8. В съответствие със стратегията на ЕС за кибернетична сигурност продължаване 
на работата по предлаганата директива относно мрежовата и информационна 
сигурност и платформата за мрежова и информационна сигурност — насърчаване 
на цялостен, основан на риска подход към кибернетичната сигурност в морския 
отрасъл за гарантиране на високо ниво на кибернетична устойчивост на мрежите 
и системите от информационни и комуникационни технологии, обслужващи 
критичните морски инфраструктури. [ДЧ/Комисията/ЕСВД] 

4.1.9. Използвайки за основа съществуващите инициативи, като например проекта 
CHEMSEA и др. — насърчаване на националните органи да изготвят единни 
модели на ответни действия, по-специално като приемат общ план за извънредни 
ситуации, предвиждащ спешна реакция на инциденти, и като създадат база данни 
за инцидентите, както и системи за докладване, подобни на свързаните с 
изхвърлени в морето химични боеприпаси. Укрепване на оперативната 
съвместимост за целите на контрола и борбата срещу незаконното случайно 
изхвърляне, по-специално на петрол и други химикали. [ДЧ/Комисията] 

4.1.10. Полагане на усилия да се осигури безопасен и сигурен превоз по море на опасни 
стоки във води, които граничат с териториалните води на държавите — членки на 
ЕС, като същевременно се припомнят съществуващите механизми за реакция в 
случай на замърсяване и за борба със замърсяването и се насърчава 
сътрудничеството между държавите членки и трети държави. [ДЧ/Комисията] 

4.2. Предприемане на инициативи за засилване на хоризонталното и трансграничното 
сътрудничество в областта на ответните действия при морски кризи и 
планирането на действия в областта на морската сигурност при извънредни 
обстоятелства във връзка с определени заплахи за сигурността, като се взема 
предвид решението на Съвета относно договореностите за прилагане на клаузата 
за солидарност. (M/L) 
4.2.1. Разработване на процес за споделяне по целесъобразност на гражданско-военните 

планове на държавите членки за извънредни ситуации и реакция в областите, в 
които има интерес. [ДЧ/Комисията/ЕСВД] 

4.2.2. Подготовка или подкрепа за подготовката на морски учения на равнището на ЕС 
за укрепване на готовността на държавите членки и способностите на ЕС да 
реагират на заплахи за сигурността, съгласно определеното в стратегията на ЕС за 
морска сигурност, в т.ч. на последиците от изменението на климата, като се 
отчита въздействието, нивото на уязвимост и мерките за адаптация в държавите 
членки. [ДЧ/Комисията/ЕСВД] 
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4.2.3. Оптимизиране на смесените гражданско-военни морски екипи на ЕС за реакция 
при хуманитарна помощ/бедствия и на военните активи на държавите членки на 
доброволна основа и за всеки отделен случай като принос към координираните от 
ЕС операции за реакция при хуманитарна помощ/бедствия. 
[ДЧ/Комисията/ЕСВД] 

4.2.4. Установяване на връзка с продължаващата работа по планирането за управление 
на риска от бедствия в рамките на Механизма за гражданска защита на Съюза. 
[ДЧ/Комисията/ЕСВД] 

4.2.5. Провеждане в съответствие с Механизма за гражданска защита на Съюза7 на 
трансгранично морско учение за подготовка и укрепване на способностите на 
участващите в механизма държави членки, на ЕС и страните от Европейската 
политика на съседство за управление на бедствия и реакция при заплахи за 
сигурността, съгласно определеното в стратегията на ЕС за морска сигурност. 
[ДЧ/Комисията/ЕСВД] 

4.2.6. Оценка на възможния принос от гражданските и военните активи на държавите 
членки, като минотърсачи и плавателни съдове за хидро-океанографски 
изследвания, за целите на подводните археологични изследвания. 
Във връзка с това, предприемане на мерки срещу незаконни и нерегулирани 
археологични изследвания и ограбване на археологически обекти. [ДЧ] 

4.2.7. Проучване, въз основа на вече налична информация и при пълно съблюдаване на 
принципа на функционалния интегритет, на начините за използване по най-
добрия начин на съществуващите средства за споделяне на информация, като се 
развива също установеното сътрудничество с агенциите на ЕС, посредством визия 
на стратегическо равнище в ЕС за многосекторно наблюдение на морската 
ситуация, евентуално под формата на редовен бюлетин, така че институциите на 
ЕС и държавите членки да получат устойчив инструмент за проследяване на 
действията. [ДЧ/Комисията/ЕСВД] 

4.3. Оценка на издръжливостта на морската транспортна инфраструктура на 
причинени от човека и природни бедствия, както и на изменението на климата. 
Предприемане на подходящи действия за адаптация, в т.ч. споделяне на най-добри 
практики, с цел да се смекчат свързаните с това рискове за сигурността. (M/L) 
4.3.1. Насърчаване на извършването на оценки на рисковете и уязвимостта във връзка с 

климата и на приемането на мерки за адаптация и управление на риска за 
(критичната) морска инфраструктура. [ДЧ/Комисията] 

4.3.2. Събиране на поуките, извлечени от НИРД по отношение на устойчиви вериги на 
доставка с цел морската транспортна логистика да може да издържи на 
сътресения от терористични нападения или други равностойни актове срещу 
критични инфраструктури като разпределителни гари, пристанища, офшорни 
инсталации и т.н. [ДЧ/Комисията] 

4.3.3. Подкрепа и насърчаване на работата на европейските организации за 
стандартизация по набелязването и прегледа на европейски стандарти в областта 
на енергетиката, транспорта и сградите, с цел изграждане и поддръжка на по-
издръжлива на климатичните промени морска инфраструктура в ЕС. 
[ДЧ/Комисията] 

7 Понастоящем механизмът обхваща 31 държави: всички 28 държави — членки на ЕС, плюс Исландия, 
Норвегия и бившата югославска република Македония (последната е в процес на подновяване на 
членството си). Черна гора и Сърбия са в процес на присъединяване към механизма. 
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4.3.4. Насърчаване на дейностите за сътрудничество между държавите членки и с 
партньорите, с цел да се набележат критичните транзитни енергийни трасета и да 
се насърчи свободата и сигурността на навигацията. [ДЧ/ЕСВД] 

4.3.5. Насърчаване на споделянето на добра практика и на извлечени поуки във връзка 
със защитата на критичната морска инфраструктура и морския транспорт, 
включително например посредством базираната в интернет европейска платформа 
за адаптиране към климата, като се използва евентуалната визия на ЕС за 
многосекторно наблюдение на морската ситуация. [ДЧ/Комисията/ЕСВД] 

4.4. Насърчаване на взаимното разбирателство с цел повишаване на оперативната 
съвместимост между участниците в сектора на морската сигурност. (M/L) 
4.4.1. Проучване на евентуалната нужда от изготвяне на незадължителни насоки, които 

да позволят на различните заинтересовани страни да реагират по аналогичен 
начин в сходни ситуации в областта на морската сигурност. 
[ДЧ/Комисията/ЕСВД] 

4.4.2. Изготвяне на глосар с всички термини в областта на морската сигурност за 
насърчаване на използването на общи дефиниции. [Комисията/ЕСВД] 

РАБОТНО НАПРАВЛЕНИЕ 5: НАУЧНИ ИЗСЛЕДВАНИЯ И 
ИНОВАЦИИ, ОБРАЗОВАНИЕ И ОБУЧЕНИЕ В ОБЛАСТТА НА 
МОРСКАТА СИГУРНОСТ 
5.1. Обединяване на наличните курсове за обучение по морска сигурност в общи 

модули за обучение в областта на морското дело. 
Доразработване на съществуващите и създаване на нови мрежи за развитие на 
знания и компетентност в областта на морската сигурност за граждански и военни 
образователни институти, центрове и академии. (I/M) 
5.1.1. Продължаване на подкрепата за високо ниво на специализирано обучение по 

морска сигурност, в т.ч. по функциите на бреговата охрана, като се доразвиват 
квалификационните рамки на агенциите на ЕС и на държавите членки, с оглед на 
развитието, въвеждането, насърчаването и прилагането на общи минимални 
стандарти по отношение на обучението, на доброволна основа. 
[ДЧ/Комисията/ЕСВД] 

5.1.2. Създаване на инвентарен списък на съществуващите мрежи за развитие на 
знанието и компетентностите в областта на морската сигурност и развитие на тази 
основа, като също се взема под внимание приносът на Европейския колеж по 
сигурност и отбрана, на мрежа на европейските морски академии (военноморски 
и морски академии,  морски специалности в университетите, и функции на 
бреговата охрана). [ДЧ/Комисията/ЕСВД] 

5.1.3. Проучване на възможностите за обмен и академични състезания между висши 
цивилни и военни ръководители от държавите членки, наред с останалото 
посредством стратегически партньорства в рамките на програма „Еразъм+“. 
[ДЧ/Комисията/ЕСВД] 

5.1.4. Инвентаризация на съществуващите материали за морска подготовка, по-
специално на одобрените на международно равнище, които биха могли да 
послужат като основа за разработването на общи учебни програми. 
[ДЧ/Комисията/ЕСВД/EDA] 
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5.1.5. Приканване на съответните агенции съгласно техните устави да организират 
курсове за обучение, в които по целесъобразност да могат да участват отговарящи 
на изискванията трети държави. [ДЧ/Комисията] 

5.1.6. Включване на обучението по реакция в спешни ситуации в политиката на ЕС за 
провеждането на учения в рамките на ОВППС и графиците за учения на равнище 
ЕС и на национално равнище. [ДЧ/ЕСВД] 

5.1.7. Признаване на дейността на международните академии като Морската трудова 
академия на Международната организация на труда, Института по международно 
морско право на ИМО или Световния морски университет на ИМО, както и 
оказване на подкрепа за тези академии по целесъобразност. [ДЧ/Комисията] 

5.1.8. Укрепване на океанографските знания и информация, както и на обмена на данни 
и сътрудничеството в тази област, също въз основа на Европейската мрежа за 
наблюдение и данни за морската среда (EMODNET). 
Подобряване на способностите за наблюдение на океаните (в т.ч. за наблюдение в 
реално време). Развитие посредством засилено сътрудничество между държавите 
членки на общи инициативи за по-добро наблюдение на океаните от повърхността 
до морското дъно и развитие на програми за обучение и подготовка за 
подобряване на океанографските способности за изготвяне на прогнози. 
Повишаване на общата компетентност и подобряване на инициативите за 
подводни изследвания. [ДЧ/Комисията] 

5.1.9. Развитие на капацитет за предоставяне на подкрепа за бърза екологична оценка 
на мисии и операции в рамките на ОВППС чрез насърчаване на сътрудничеството 
на национално равнище и на равнището на ЕС между метеорологичните и 
океанографските институти, по-специално в областта на океанските 
метеорологични прогнози. [ДЧ/ЕСВД] 

5.1.10. Стремеж между гражданските и военните образователни институти, центрове и 
академии да бъдат организирани мултидисциплинарни работни срещи на 
експерти за набелязване на решения за противодействие на познатите и 
възникващите заплахи, без дублиране на усилията. [ДЧ/Комисията/ЕСВД] 

5.1.11. Насърчаване на сътрудничеството в научните изследвания и иновациите, 
образованието и обучението в областта на морската сигурност чрез насърчаване 
на създаването на връзки между агенциите на ЕС, научните центрове, центровете 
за подготовка и образование и центровете за върхови постижения на държавите 
— членки на ЕС, включително такива, които са акредитирани от НАТО и които са 
отворени за всички държави членки. [ДЧ/Комисията/ЕСВД/EDA] 

5.1.12. Продължаване на разработването на модулите за военноморско обучение въз 
основа на извършеното от проектния екип на EDA и изследване на възможностите 
за разширяване на този подход в имащи отношение сфери на морското обучение. 
[ДЧ/ЕСВД/EDA] 

5.2. Приемане на гражданско-военна програма за научни изследвания и иновации в 
подкрепа на морската сигурност, в т.ч. разработване на способности с двойно и 
многостранно приложение в подкрепа на способностите на държавите членки. 
Насърчаване на публично-частните партньорства за ускоряване на 
технологичното развитие. 
Създаване на световна мрежа от партньори, занимаващи се с научни изследвания 
и дейности за развитие. (M/L) 

 

17002/14   am/ags 18 
ПРИЛОЖЕНИЕ DPG  BG 
 



 

5.2.1. Мобилизиране на дейностите на ЕС, свързани с научни изследвания и иновации, 
за да се насърчи проучването на продукти с двойна употреба, които допринасят за 
подобряване на морската сигурност, и осъществяването на инициативи за 
развитие на способности, в т.ч. координиране и използване на резултатите, 
произтичащи от програма „Хоризонт 2020“8. Включване в процеса на 
научноизследователските центрове, органите в областта на морското дело, в т.ч. 
агенциите на ЕС, с цел по-добро приспособяване на дейностите към изискванията 
на потребителите и преодоляване на разпокъсаността на потребностите от сигурност 
на равнището на ЕС между европейските доставчици. [ДЧ/Комисията/EDA] 

5.2.2. Разработване на предложения за постигане на полезни взаимодействия между 
научноизследователските дейности, провеждани в рамките на „Хоризонт 2020“, и 
програмите за научни изследвания и технологии на EDA чрез по-добра 
координация, развитие и разширяване на обхвата на европейската рамка за 
сътрудничество и като се отчитат дейностите, предложени в съобщението относно 
отбраната от 2013 г. и пътната карта за изпълнение от 2014 г. [Комисията/EDA] 

5.2.3. В контекста на продължаващите консултации, разглеждане на потенциала за 
морски изследвания в рамките на подготвителното действие за научни 
изследвания във връзка с ОВППС. [ДЧ/Комисията/EDA] 

5.2.4. Разглеждане на възможността за установяване на мрежа от експерти по НИРД, 
които да изготвят ясна визия и да предложат междусекторна програма за научни 
изследвания в областта на морската сигурност. Участващите експерти ще бъдат 
предоставени от органите, научноизследователските институти и предприятията 
крайни потребители и ще включват представители на държавите членки, 
Комисията, EDA и ЕСВД. Тази мрежа: 
а) ще набележи пропуските в капацитета, които изискват технологични 

решения, както и обещаващите иновативни технологии, които ще имат 
двойна употреба или ще бъдат от полза за много сектори. Те биха могли да 
са свързани например с морското наблюдение и ситуационната 
осведоменост, обмена на информация и безекипажните системи, аспектите 
на околната среда и енергетиката и иновативните сензори; 

б) ще направи оценка на неотдавна изпълнените и текущите програми, 
финансиращи НИРД, (Седма рамкова програма, „Хоризонт 2020“, 
програмите за научни изследвания и технологии на EDA), за да прецени 
дали за координацията по набелязаните и/или възможните пропуски в 
технологиите с двойна употреба или многосекторно приложение се 
предприемат подходящи мерки, в т.ч. по отношение на целите за 
стандартизация, хармонизация и оперативна съвместимост; 

в) ще работи за изготвянето на съвместна гражданско-военна програма за 
научни изследвания в областта на морската сигурност въз основа на 
посочения по-горе анализ. [ДЧ/Комисията/EDA] 

5.2.5. Проучване на достъпа до използването на европейските структурни и 
инвестиционни фондове на национално/транснационално равнище за насърчаване 
на научните изследвания и технологиите и НИРД в областта на иновациите и 
двойната употреба в цялата морска технологична и индустриална база и по-
специално сред малките и средни предприятия, в т.ч. новите предприятия, като се 
надграждат продължаващите усилия на EDA и се поддържа координация с 
Комисията. Въз основа на съществуващите регламенти, проучване по 
целесъобразност на начините за улесняване на достъпа до споменатите 
европейски фондове, в т.ч. „Хоризонт 2020“ и „Еразъм +“, за действия, 
предвидени в настоящия план за действие. [ДЧ/Комисията/EDA] 

8 Регламент (ЕС) 1291/2013, по-специално член 19, параграф 2. Настоящата бележка под линия 
важи и по отношение на всички следващи позовавания на програма „Хоризонт 2020“. 
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5.2.6. При използване на пълния потенциал на главните базови технологии (ГБТ) 
проучване на системите и подсистемите, свързани с научни изследвания и 
технологии и НИРД, с оглед да се допринесе за стандартизиран подход. Надлежно 
отчитане на използването на ГБТ в този процес, така че да се позволи ефективно 
разпределение и изразходване на финансовите ресурси, да се намалят оперативните 
разходи, да се групира търсенето и да се хармонизират изискванията. 
[ДЧ/Комисията/EDA] 

5.2.7. Проучване на приложенията на иновативните сензори с цел подобряване на 
ранното откриване и постоянното проследяване на малки плавателни съдове с 
акцент върху а) авангардните технологии за независима проверка на системите за 
самостоятелно докладване и оказване на помощ за разкриването на кораби, които 
не спазват изискванията за докладване, и б) новаторските платформи за 
подобряване на силно необходимото постоянно наблюдение. 
[ДЧ/Комисията/EDA] 

5.2.8. Търсене на активното участие на заинтересованите страни в отрасъла и на 
социалните партньори за развитие на по-добро разбиране на критичните 
технологии и на способностите на отрасъла, необходими за поддържането на 
бъдещите морски способности, както и на начините на европейските дружества да 
се даде по-добра възможност да извършват свободно дейност във всички държави 
членки. [ДЧ/Комисията] 

5.2.9. Предприемане на действия по отношение на предизвикателствата в областта на 
научните изследвания и иновациите, свързани с морската кибернетична 
сигурност, в рамките на „Хоризонт 2020“ и оказване на принос за работата на 
платформата за мрежова и информационна сигурност за постигане на максимални 
полезни взаимодействия и взаимно обогатяване между морския сектор, сектора на 
ИКТ и другите промишлени отрасли, както и с академичния сектор. 
[ДЧ/Комисията] 

5.2.10. Насърчаване на публично-частните партньорства в областта на морското 
наблюдение, които следва да включват крайните потребители, отрасъла, 
академичния сектор и научноиследователските и технологичните центрове за 
изпълнение на научноизследователски, развойни и иновационни задачи. 
[ДЧ/Комисията] 

5.3. Поощряване на съгласувани междуведомствени учения. (M/L) 
5.3.1. Включване на аспекти на морската сигурност в учения на ЕС в съответствие с 

политиката на ЕС за ученията, като се използват по най-добър начин морските 
учения, провеждани от държавите членки, които включват гражданските и 
военните активи и имат за цел да се укрепи общоевропейското сътрудничество. 
[ДЧ/ЕСВД] 

5.3.2. Провеждане на съгласувани междуведомствени учения в областта на 
хуманитарната помощ, помощта при бедствия, масовото спасяване на пострадали 
и реакцията на кризи. [ДЧ/Комисията/ЕСВД] 

5.3.3. Разработване на програма на ЕС за национални междуведомствени учения по 
морска сигурност. [ДЧ/Комисията/ЕСВД] 

5.3.4. Постоянно насърчаване на провеждането на учения по морска сигурност на 
равнището на ЕС и на държавите членки между вътрешните органи по 
сигурността и правоприлагането с участието на граждански и военни морски 
органи/ведомства. [ДЧ/Комисията/ЕСВД] 

5.3.5. Насърчаване на учения и програми за подготовка, без излишно дублиране, за 
обезвреждане на изхвърлени в морето химични боеприпаси и невзривени 
експлозиви, като се подобрят също процедурите за действие при извънредни 
ситуации в случай на аварийно събиране на изхвърлени в морето химични 
боеприпаси и невзривени експлозиви. [ДЧ/Комисията/ЕСВД] 

_____________________ 

 

17002/14   am/ags 20 
ПРИЛОЖЕНИЕ DPG  BG 
 



 

Последващи действия 

Съгласно посоченото в стратегията на ЕС за морска сигурност, планът за действие е 
насочен към всеобхватното и координирано изпълнение на междусекторни дейности, 
като морската сигурност се интегрира в политиките, стратегиите и инструментите 
на ЕС. Неговото изпълнение и преразглеждане, в съответствие с набелязаните срокове, 
следва да бъде координирано от групата „Приятели на председателството“. 

Групата „Приятели на председателството“ следва да заседава поне веднъж на шест 
месеца, като започне от януари 2015 г., за да прави оценка на напредъка по 
изпълнението на плана за действие и да допринася за осигуряването на политически 
насоки. 

Съответните подготвителни органи на Съвета се приканват да подкрепят работата 
на групата „Приятели на председателството“ и да информират за нея съгласно своята 
институционална роля и област на компетентност. От работните групи на Съвета се 
изисква да оценят  дали и до каква степен изпълнението на плана за действие попада в 
съответните им области на отговорност и в зависимост от това да дадат своя принос 
за работата на групата „Приятели на председателството“. 

Комисията и върховният представител се приканват съвместно да осигурят 
последващите действия във връзка с този план за действие посредством 
съществуващите работни органи и експертни групи, било в настоящия им или в 
усъвършенстван състав, като се отчитат съответните им области на отговорност и 
компетентност. Съответните участници на равнището на ЕС и на държавите членки 
(както граждански, така и военни) следва да бъдат поканени да присъстват на тези 
заседания. На групата „Приятели на председателството“ ще бъдат предоставяни 
редовни доклади за дейностите на експертните групи, включително относно най-
добрите практики и извлечените поуки. 
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ANNEX 

List of references 

General 

• European Union Maritime Security Strategy (24.6.2014) - 11205/14 link 

• JOINT COMMUNICATION TO THE EUROPEAN PARLIAMENT AND THE COUNCIL 
For an open and secure global maritime domain: elements for a European Union maritime 
security strategy JOIN/2014/09 final link 

• UN Convention On the Law of the Seas (UNCLOS) of 10 December 1982 - link 

• Declaration of the European Ministers responsible for the Integrated Maritime Policy and the 
European Commission, on a Marine and Maritime Agenda for growth and jobs the “Limassol 
Declaration” - link 

• COMMUNICATION FROM THE COMMISSION TO THE EUROPEAN PARLIAMENT, 
THE COUNCIL, THE EUROPEAN ECONOMIC AND SOCIAL COMMITTEE AND THE 
COMMITTEE OF THE REGIONS - An Integrated Maritime Policy for the European Union 
COM/2007/0575 final - link 

• COMMUNICATION FROM THE COMMISSION TO THE EUROPEAN PARLIAMENT, 
THE COUNCIL, THE EUROPEAN ECONOMIC AND SOCIAL COMMITTEE AND THE 
COMMITTEE OF THE REGIONS Blue Growth opportunities for marine and maritime 
sustainable growth - COM/2012/0494 final - link 

Workstrand 1 

• "A secure Europe in a better world" European Security strategy (12.12.2003) link 

• EU Strategy on the Gulf of Guinea (17.3 2013)- link 

• Council Regulation (EC) No 1005/2008 of 29 September 2008 establishing a Community 
system to prevent, deter and eliminate illegal, unreported and unregulated fishing - link 

• International Convention on Maritime Search and Rescue (SAR) (27.4.1979) - link 

• Action-oriented paper on strengthening the EU external dimension on action against 
trafficking of human beings (3.12.2012) 13661/3/12REV3 - link 
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http://register.consilium.europa.eu/doc/srv?l=EN&f=ST%2011205%202014%20INIT
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?qid=1395676070971&uri=CELEX:52014JC0009
http://www.un.org/depts/los/convention_agreements/texts/unclos/closindx.htm
http://ec.europa.eu/maritimeaffairs/policy/documents/limassol_en.pdf
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX:52007DC0575
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/ALL/?uri=CELEX:52012DC0494
http://www.consilium.europa.eu/uedocs/cmsUpload/78367.pdf
http://www.consilium.europa.eu/uedocs/cms_data/docs/pressdata/EN/foraff/141582.pdf
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?qid=1408984470270&uri=CELEX:02008R1005-20110309
http://www.imo.org/About/Conventions/ListOfConventions/Pages/International-Convention-on-Maritime-Search-and-Rescue-(SAR).aspx
http://register.consilium.europa.eu/doc/srv?l=EN&f=ST%2013661%202012%20REV%203


 

• UN Secretary-General's Trust Fund to Assist States in the Settlement of Disputes through the 
International Court of Justice link 

• Terms of reference, guidelines and rules f the Secretary-Generals's [of the UN] Trust Fund to 
assist States in the settlement of disputes through the International Tribunal for the Law of the 
Sea link 

• Train-Sea-Coast Programme established by the United Nations Division for Ocean Affairs 
and the Law of the Sea (DOALOS) - link 

• Assistance Fund under Part VII of the UN Fish Stocks Agreement to assist developing States 
Parties in its implementation - link 

• COMMUNICATION FROM THE COMMISSION TO THE EUROPEANPARLIAMENT, 
THE COUNCIL, THE EUROPEAN ECONOMIC AND SOCIALCOMMITTEE AND THE 
COMMITTEE OF THE REGIONSconcerning the European Union Strategy for the Adriatic 
and Ionian Region (17.6.2014) - COM/2014/357 link 

• COMMUNICATION FROM THE COMMISSION TO THE EUROPEAN PARLIAMENT, 
THE COUNCIL, THE EUROPEAN ECONOMIC AND SOCIAL COMMITTEE AND THE 
COMMITTEE OF THE REGIONS concerning the European Union Strategy for the Baltic 
Sea Region (23.3.2012) COM/2012/128 final link 

• COMMUNICATION FROM THE COMMISSION TO THE EUROPEAN PARLIAMENT, 
THE COUNCIL, THE EUROPEAN ECONOMIC AND SOCIAL COMMITTEE AND THE 
COMMITTEE OF THE REGIONS Action Plan for a Maritime Strategy in the Atlantic area 
Delivering smart, sustainable and inclusive growth (13.5.2013) COM/2013/279 final link 

• Council of Europe Agreement on Illicit Traffic by Sea, implementing Article 17 of the United 
Nations Convention against Illicit Traffic in Narcotic Drugs and Psychotropic Substances 
(31.1.1995) - link 

• Internal Security Strategy for the European Union: "Towards a European Security Model" 
7120/10 - link 

Useful websites : 

• EUROPOL multiannual policy cycle EMPACT website - link 

• EUROMARFOR website link 
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http://www.un.org/law/trustfund/trustfund.htm
http://www.un.org/es/icj/pdf/eterms.pdf
http://www.un.org/depts/los/tsc_new/TSC_about.pdf
http://www.un.org/depts/los/convention_agreements/fishstocktrustfund/fishstocktrustfund.htm
http://ec.europa.eu/regional_policy/cooperate/adriat_ionian/pdf/com_357_en.pdf
http://ec.europa.eu/regional_policy/sources/docoffic/official/communic/baltic/com_baltic_2012_en.pdf
http://ec.europa.eu/maritimeaffairs/policy/sea_basins/atlantic_ocean/documents/com_2013_279_en.pdf
http://conventions.coe.int/Treaty/en/Treaties/Html/156.htm
file:///C:%5CUsers%5CVilla%5CAppData%5CLocal%5CMicrosoft%5CWindows%5CTemporary%20Internet%20Files%5CContent.IE5%5CAppData%5CLocal%5CMicrosoft%5CWindows%5CTemporary%20Internet%20Files%5CContent.Outlook%5CAppData%5CLocal%5CMicrosoft%5CWindows%5CTemporary%20Internet%20Files%5CContent.Outlook%5CEW1OLXYH%5CBrussels,%208%20March%202010
https://www.europol.europa.eu/content/eu-policy-cycle-empact
http://www.euromarfor.org/


 

Workstrand 2 

• REGULATION (EU) No 1052/2013 OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE 
COUNCIL of 22 October 2013 establishing the European Border Surveillance System - link 

• REGULATION (EC) No 1406/2002 OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE 
COUNCIL of 27 June 2002 establishing a European Maritime Safety Agency - link 

• COMMUNICATION FROM THE COMMISSION TO THE EUROPEAN PARLIAMENT 
AND THE COUNCIL Better situational awareness by enhanced cooperation across maritime 
surveillance authorities: next steps within the Common Information Sharing Environment for 
the EU maritime domain (08.07.2014)COM/2014/0451 final link 

• ISA Action 2.1 (EIA) Interoperability Reference Architecture for public administrations link 

• COMMUNICATION FROM THE COMMISSION TO THE EUROPEAN PARLIAMENT, 
THE COUNCIL, THE EUROPEAN ECONOMIC AND SOCIAL COMMITTEE AND THE 
COMMITTEE OF THE REGIONS Towards interoperability for European public services 
(16.12.2010) COM(2010) 744 final - link 

• Convention for the Suppression of Unlawful Acts Against the Safety of Maritime Navigation, 
Protocol for the Suppression of Unlawful Acts Against the Safety of Fixed Platforms Located 
on the Continental Shelf (10.3. 1988) - link 

• Protocol of 2005 to the Convention for the Suppression of Unlawful Acts Against the Safety 
of Maritime Navigation (1.11.2005) - link 

Workstrand 3 

• REGULATION (EC) No 725/2004 OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE 
COUNCIL of 31 March 2004 on enhancing ship and port facility security - link 

• DIRECTIVE 2005/65/EC OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL 
of 26 October 2005 on enhancing port security - link 

• COMMISSION REGULATION (EC) No 324/2008 of 9 April 2008 laying down revised 
procedures for conducting Commission inspections in the field of maritime security - link 

• REPORT FROM THE COMMISSION TO THE EUROPEAN PARLIAMENT, THE 
COUNCIL, THE EUROPEAN ECONOMIC AND SOCIAL COMMITTEE AND THE 
COMMITTEE OF THE REGIONS A New Deal for European Defence Implementation 
Roadmap for Communication COM (2013) 542; Towards a more competitive and efficient 
defence and security sector COM/2014/0387 final (24.06.2014) - link 
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http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/PDF/?uri=CELEX:32013R1052&from=EN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?qid=1415693720241&uri=CELEX:02002R1406-20130301
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=COM:2014:0451:FIN
https://joinup.ec.europa.eu/asset/eia/asset_release/eira-release-v081-beta%23download-links
http://ec.europa.eu/isa/documents/isa_iop_communication_en.pdf
http://www.imo.org/About/Conventions/ListOfConventions/Pages/SUA-Treaties.aspx
https://www.unodc.org/tldb/en/2005_Protocol2Convention_Maritime%20Navigation.html
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2004:129:0006:0091:en:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2005:310:0028:0039:EN:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2008:098:0005:0010:EN:PDF
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=COM:2014:387:FIN


 

• COMMUNICATION FROM THE COMMISSION TO THE EUROPEAN PARLIAMENT, 
THE COUNCIL, THE EUROPEAN ECONOMIC AND SOCIAL COMMITTEE AND THE 
COMMITTEE OF THE REGIONS Towards a more competitive and efficient defence and 
security sector (24.07.2013) COM/2013/0542 final - link 

• JOINT COMMUNICATION TO THE EUROPEAN PARLIAMENT, THE COUNCIL, THE 
EUROPEAN ECONOMIC AND SOCIAL COMMITTEE AND THE COMMITTEE OF 
THE REGIONS Cybersecurity Strategy of the European Union: An Open, Safe and Secure 
Cyberspace (7.2.2013)JOIN(2013) 1 final - link 

• Council conclusions on the Commission and the High Representative of the European Union 
for Foreign Affairs and Security Policy joint communication on the Cybersecurity Strategy of 
the European Union: An Open, Safe and Secure Cyberspace (25.6.2013) 11357/13 - link 

Useful websites : 

• European Defence Industrial Policy - link 

Workstrand 4 

• DIRECTIVE 2013/30/EU OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL 
of 12 June 2013 on safety of offshore oil and gas operations and amending Directive 
2004/35/EC - link 

• Proposal for a DIRECTIVE OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE 
COUNCIL concerning measures to ensure a high common level of network and information 
security across the Union 2013/0027 (COD) - link 

• International Ship and Port Facility Security (ISPS) code link 

• COMMISSION DECISION of 19 January 2012 on setting up of the European Union 
Offshore Oil and Gas Authorities Group 2012/C 18/07 - link 

• COMMUNICATION FROM THE COMMISSION TO THE EUROPEAN PARLIAMENT, 
THE COUNCIL, THE EUROPEAN ECONOMIC AND SOCIAL COMMITTEE AND THE 
COMMITTEE OF THE REGIONS Energy Roadmap 2050 COM/2011/0885 final - link 

• DECISION No 1313/2013/EU OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE 
COUNCIL of 17 December 2013 on a Union Civil Protection Mechanism (20.12.2013) - link 

• DIRECTIVE 2014/89/EU OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL 
of 23 July 2014 establishing a framework for maritime spatial planning - link 

• 2001 UNESCO Convention on the Protection of the Underwater Cultural Heritage - link 
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http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX:52013DC0542
http://eeas.europa.eu/policies/eu-cyber-security/cybsec_comm_en.pdf
http://register.consilium.europa.eu/doc/srv?l=FR&f=ST%2011357%202013%20INIT
http://ec.europa.eu/enterprise/sectors/defence/defence-industrial-policy/index_en.htm
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/PDF/?uri=CELEX:32013L0030&from=EN
http://ec.europa.eu/information_society/newsroom/cf/dae/document.cfm?doc_id=1666
http://www.imo.org/blast/mainframe.asp?topic_id=583&doc_id=2689%23code
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/ALL/?uri=CELEX:32012D0121%2801%29
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/ALL/?uri=CELEX:52011DC0885
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2013:347:0924:0947:EN:PDF
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.L_.2014.257.01.0135.01.ENG
http://www.unesco.org/new/en/culture/themes/underwater-cultural-heritage/2001-convention/official-text/


 

Useful websites : 

• EU 2050 Energy Roadmap website -  link 

• EU Climate Adaptation Strategy Package - link 

• Chief of European Navies (CHEN)  link 

• European Coast Guard Functions Forum link 

• European Union Offshore Oil and Gas Authorities Group  link 

Workstrand 5 

• ILO "DOCUMENT FOR GUIDANCE, 1985 An international maritime training guide" 
(12.1985) - link 

• REGULATION (EU) No 1291/2013 OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE 
COUNCIL of 11 December 2013 establishing Horizon 2020 - the Framework Programme for 
Research and Innovation (2014-2020) and repealing Decision No 1982/2006/EC - link 

[Article 19 

Ethical principles 
1. All the research and innovation activities carried out under Horizon 2020 shall comply 
with ethical principles and relevant national, Union and international legislation, including 
the Charter of Fundamental Rights of the European Union and the European Convention on 
Human Rights and its Supplementary Protocols. 
Particular attention shall be paid to the principle of proportionality, the right to privacy, the 
right to the protection of personal data, the right to the physical and mental integrity of a 
person, the right to non-discrimination and the need to ensure high levels of human health 
protection. 
2. Research and innovation activities carried out under Horizon 2020 shall have an exclusive 
focus on civil applications. 
3. The following fields of research shall not be financed: 
(a) research activity aiming at human cloning for reproductive purposes; 
(b) research activity intended to modify the genetic heritage of human beings which could 
make such changes heritable ( 1 ); 
(c) research activities intended to create human embryos solely for the purpose of research or 
for the purpose of stem cell procurement, including by means of somatic cell nuclear transfer. 
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http://ec.europa.eu/energy/energy2020/roadmap/index_en.htm
http://ec.europa.eu/clima/policies/adaptation/what/documentation_en.htm
http://dev.chens.eu/default.aspx
http://www.ecgff.eu/about
http://euoag.jrc.ec.europa.eu/
http://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---normes/documents/genericdocument/wcms_217687.pdf
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2013:347:0104:0173:EN:PDF


 

4. Research on human stem cells, both adult and embryonic, may be financed, depending both 
on the contents of the scientific proposal and the legal framework of the Member States 
involved. No funding shall be granted for research activities that are prohibited in all the 
Member States. No activity shall be funded in a Member State where such activity is 
forbidden. 
5. The fields of research set out in paragraph 3 of this Article may be reviewed within the 
context of the interim evaluation set out in Article 32(3) in the light of scientific advances.] 

• COMMISSION IMPLEMENTING DECISION of 10.12.2013 on the adoption of multi-
annual work programmes under the Council Decision establishing the Specific Programme 
Implementing Horizon 2020 - The Framework Programme for Research and Innovation 
(2014-2020) and under the Council Regulation on the Research and Training Programme of 
the European Atomic Energy Community (2014-2018) complementing the Horizon 2020 – 
The Framework Programme for Research and Innovation, to be carried out by means of direct 
actions by the Joint Research Centre for the period 2014-2015 (10.12.2013) C(2013) 8637 
final link - 

• ANNEX Key Orientations for the Multi-Annual JRC Work Programme 2014 - 2015 to 
COMMISSION IMPLEMENTING DECISION (…) link 

• COMMUNICATION FROM THE COMMISSION TO THE EUROPEAN PARLIAMENT 
AND THE COUNCIL on the work of the Task Force Mediterranean (4.12.2013) COM(2013) 
869 final- link 

• EDA’s publication "Your Guide to European Structural Funds for Dual-use technology 
projects" (2014) - link 

• WG3 NIS Platform Terms of Reference (21.10.2013) - link 

• COMMUNICATION FROM THE COMMISSION TO THE EUROPEAN PARLIAMENT, 
THE COUNCIL, THE EUROPEAN ECONOMIC AND SOCIAL COMMITTEE AND THE 
COMMITTEE OF THE REGIONS ‘A European strategy for Key Enabling Technologies – A 
bridge to growth and jobs’ (26.6.2012) (COM/2012/0341 final) link 

• COMMUNICATION FROM THE COMMISSION TO THE EUROPEAN PARLIAMENT, 
THE COUNCIL, THE EUROPEAN ECONOMIC AND SOCIAL COMMITTEE AND THE 
COMMITTEE OF THE REGIONS - "Preparing for our future: Developing a common 
strategy for key enabling technologies in the EU" (30.09.2009) COM/2009/0512 final - link 

• COMMUNICATION FROM THE COMMISSION TO THE EUROPEAN PARLIAMENT 
AND THE COUNCIL MARINE KNOWLEDGE 2020 marine data and observation for smart 
and sustainable growth (8.9.2010) COM/2010/0461 final- link 

• COMMUNICATION FROM THE COMMISSION TO THE EUROPEAN PARLIAMENT, 
THE COUNCIL, THE EUROPEAN ECONOMIC AND SOCIAL COMMITTEE AND THE 
COMMITTEE OF THE REGIONS Innovation in the Blue Economy: realising the potential 
of our seas and oceans for jobs and growth (13.5.2014) COM(2014) 254 final/2 - link 
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https://ec.europa.eu/jrc/sites/default/files/mawp-2014-2015-decision_en.pdf
https://ec.europa.eu/jrc/sites/default/files/mawp-2014-2015-key-orientations_en.pdf
http://ec.europa.eu/dgs/home-affairs/what-is-new/news/news/docs/20131204_communication_on_the_work_of_the_task_force_mediterranean_en.pdf
http://www.eda.europa.eu/docs/default-source/brochures/esf-brochure
https://resilience.enisa.europa.eu/nis-platform/shared-documents/wg3-documents/wg2-nis-platform-terms-of-reference-1/at_download/file
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/ALL/?uri=CELEX:52012DC0341
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/ALL/?uri=CELEX:52009DC0512
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX:52010DC0461
http://cor.europa.eu/en/activities/stakeholders/Documents/COM(2014)254%20final.pdf


 

Abbreviations 

ARF     ASEAN Regional Forum 
ASEAN     Association of South East Asian Nations 
AU     African Union 
CBRN centres of 
excellence Chemical, Biological, Radiological and Nuclear centres of excellence 

CDP     Capacity Development Plan 
CFSP     Common Foreign and Security Policy of the EU 
CGPCS     Contact Group on Piracy off the Coast of Somalia 
CHEMSEA project   Chemical Munitions at sea project 
CHEN     Chiefs of European Navies 
CISE     Common Information Sharing Environment for the EU  
COM     Commission of the EU 
Copernicus   European Earth observation programme 
CSDP     Common Security and Defence policy of the EU 
ECCAS     Economic Community of Central African States 
ECGFF     European Coast Guard Functions Forum 
EDA     European Defence Agency 
EDA R&T 
programmes Research and Technology programmes of the EDA 

EEAS     European External Action Service 
EFC     European Framework Cooperation 
EFCA      European Fisheries Control Agency 
EGNOS      European Geostationary Navigation Overlay Service 
EMODNET   European Marine Observation and Data Network 
EMSA     European Maritime Safety Agency 
EPN 

  
European Patrol Network 

ESA     European Space Agency 
ESDC     European Security and Defence College 
ESS     EU Security Strategy 
EU     European union 
EUMSS     Maritime security strategy of the EU 
EUROMARFOR   EU Maritime forces 
EUROPOL   European Union’s law enforcement agency 
EUROSUR   European Border Surveillance System 
EUSC     European Union Satellite Centre 
FP7     7th Framework Programme for Research and Technological Development 

FRONTEX   European Agency for the Management of Operational Cooperation at the 
External Borders of the Member States of the European Union 
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GALILEO     European global navigation satellite system 
GCC     Gulf Co-operation council 
Horizon 2020 
HA/DR   Research and Innovation programme of the EU 

Humanitarian Assistance/Disaster Relief 
IAMSAR     International Aeronautical and Maritime Search and Rescue system 
ICT     Information and Communications Technology 
ILO     international Labour Organisation 
IMDatE     Integrated Maritime Data Environment 
IMO     International Maritime Organisation 
IMP     Integrated Maritime Policy of the EU 
INTERPOL   International crime police organisation 
ISA     Interoperability Solutions for European Public Administrations 
ISC     Information Sharing Center 
ISPS code   International Ship and Port Facility Security Code 
ISS     Internal Security Strategy of the EU 
ITLOS     International Tribunal on the Law of the Sea 
(IUU) fishing.   Illegal, unreported and unregulated fishing 
KETs     Key Enabling Technologies 
MASE     regional Maritime Security Programme 
MAOC(N)   Maritime Analysis and Operations Centre – Narcotics 
MARSUR     Maritime Surveillance project of EDA 
METOC ships   Meteorological and oceanography ships 
MS     Member States  
MSA      Maritime Situational Awareness 
MSCHOA     Maritime Security Centre Horn Of Africa 
MSO concept   Maritime Security Operations concept 
NATO     North Atlantic Treaty Organisation 
NIS Directive   Network and Information Security Directive 
POV CISE   Pre-Operational Validation project of CISE 
PPP     Public-private partnership 
R&D     Research and Development 
ReMISC     Regional Maritime Information-Sharing Centre 
RPA     Remotely Piloted Aircraft (drones) 
SADC     the Southern African Development Community 
SAR     Search and Rescue 
SMEs     Small and medium size enterprises 
SUA Convention    Convention on Suppression of Unlawful Acts 
UFM     Union for the Mediterranean 
UN     United Nations 
UNCLOS     United Nations Convention on the Law of the Sea 
UNODC     United Nation Office on Drug and Crime 
WMD     Weapons of Mass Destruction 
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	1.1.1. Разработване на стратегически диалог по въпросите на морската сигурност със съответните заинтересовани страни на регионално и международно равнище и с трети държави с цел да се поддържа и доразвива основаното на правила морско управление. [Глав...
	1.1.2. Набелязване на области на единодействие и взаимно допълване между ЕС и ООН и неговите органи с цел установяване на по-тясно партньорство в областта на морската сигурност, насочено към разработване на съвместни дейности за изграждане на регионал...
	1.1.3. Набелязване на възможности за взаимно допълване между ЕС и НАТО с цел осигуряване на по-добра координация и развиване на засилено сътрудничество по определени аспекти на морската сигурност между двете организации в рамките на ОПСО.
	На тази основа: подпомагане на конкретни взаимно допълващи се инициативи на ЕС и НАТО в областта на операциите за морска сигурност. Това може да включва и координиране на програмите за учения и обучение на ЕС и НАТО в областта на морската сигурност в ...

	1.1.4. Набелязване на области на единодействие между ЕС и регионални организации, например Африканския съюз и някои подрегионални африкански организации, Съюза за Средиземноморието, Съвета за сътрудничество в Персийския залив, Асоциацията на страните ...
	1.1.5. Включване на стратегията за морска сигурност в програмата на двустранните срещи с трети държави, стратегическите диалози и международните форуми по целесъобразност. [ДЧ/Комисията/ЕСВД]
	1.1.6. Стимулиране на сключването на двустранни и регионални споразумения в областта на морската сигурност, подобряване на координацията на съществуващите такива и насърчаване на сътрудничеството и подпомагането между държавите членки и трети държави ...
	1.1.7. Съдействие за подписването и ратификацията на Споразумението за незаконен трафик по море, открито за подписване на 31 януари 1995 г., в изпълнение на член 17 от Конвенцията на ООН за борба срещу незаконния трафик на упойващи и психотропни вещес...
	1.1.8. Осигуряване на по-нататъшно сътрудничество между службите за морски транспорт и тези по митнически въпроси на равнище ЕС, както и на съгласуваност с нормативната уредба на международно равнище. [ДЧ/Комисията]
	1.2.1. При отчитане на всеобхватния подход на ЕС, планиране и провеждане на редовни учения в областта на морската сигурност с трети държави и международни/регионални организации в рамките на операции и мисии по линия на общата политика за сигурност и ...
	1.2.2. Провеждане на семинари, работни срещи и конференции по въпросите на морската сигурност със страни партньори и международни организации с цел подпомагане на изпълнението на регионални стратегии и инициативи. [Комисията/ЕСВД]
	1.2.3. Провеждане на комуникационна кампания за изясняване на подхода на ЕС към морската сигурност в рамките на световното морско пространство на национално и международно равнище и на равнище ЕС. [ДЧ/Комисията/ЕСВД]
	1.3.1. Когато е приложимо, подсилване на аспекта „сигурност“ в съществуващите стратегии на ЕС за морските басейни и обмисляне на включването му в бъдещи стратегии. [ДЧ/Комисията/ЕСВД]
	1.3.2. Засилване на взаимодействието между аспектите на външната и вътрешната сигурност в политиките на ЕС и осигуряване на съгласуваност със стратегиите за сигурност на ЕС с цел превенция, наред с другото, на трансграничната и организираната престъпн...
	Във връзка с това предприемане на по-ефективни действия срещу прекарването на мигранти през граница и трафика на хора в морското пространство чрез разработване на програми за изграждане на капацитет в областта на сигурността съвместно с трети държави,...

	1.3.3. Подсилване на делегациите на ЕС с експерти по сигурността в областта на морското дело в трети държави, където ЕС има стратегически интереси и морската сигурност представлява проблем. Това следва да се прави по преценка за всеки конкретен случай...
	1.3.4. Подобряване на оперативната съвместимост между участниците в операции и мисии на ОПСО, провеждани в световното морско пространство. [ДЧ/ЕСВД]
	1) морското управление и прилагането на принципите на правовата държава в морската сфера, включително наказателното правосъдие и прилагането на морското право;
	2) сигурността на пристанищата и морския транспорт, така че да се достигнат международно приетите стандарти;
	3) способността на държавите да управляват собствените си граници; както и
	4) борбата с незаконния, недеклариран и нерегулиран (ННН) риболов. (I/M/L)
	1.4.1. Определяне на дейностите за изграждане на регионален морски капацитет, които предоставят възможности за взаимодействие или по-голяма ефективност с цел укрепване на съществуващите програми за изграждане на капацитет в областта на морската сигурн...
	1.4.2. Проучване на начини, по които да се разгледа и да се съдейства за ефективното координиране на съществуващите и бъдещите инициативи за изграждане на капацитет въз основа на поуките, извлечени от глобалния подход на ЕС в Африканския рог, програма...
	При целесъобразност да се подкрепи съгласуваното изпълнение на регионални стратегии за морска сигурност (на Африканския съюз, Икономическата общност на държавите от Централна Африка, Южноафриканската общност за развитие и др.), наред с другото, разраб...

	1.4.3. След разработването на подхода за обучение и оборудване, обмисляне на прилагането му по отношение на морското дело в съответствие с политики, които ще бъдат договорени отделно. [ДЧ/Комисията/ЕСВД]
	1.4.4. Стимулиране на регионалните организации за управление на рибарството за разработването на общи процедури в случай на контакт с изхвърлени в морето опасни материали или при откриването им. [ДЧ/Комисията]
	1.4.5. Подпомагане на трети държави при изграждането и обновяването на способностите им за морска сигурност, което може да включва и аспекти на търсенето и спасяването, в съответствие с Международния наръчник за търсене и спасяване във въздуха и по мо...
	1.4.6. Подпомагане на националните политики на трети държави и на инициативите на регионално и международно равнище, насочени към борбата с незаконния, недеклариран и нерегулиран (ННН) риболов, с цел предотвратяване, възпиране и премахване на този вид...
	1.4.7. Изтъкване на значението на Международния кодекс за сигурност на корабите и пристанищните съоръжения пред националните и регионалните власти на трети държави, развиване на функциите за контрол на сигурността на пристанищата и при необходимост — ...
	Ускоряване на подготовката за бъдещи непредвидени ситуации в областта на морската сигурност и включване на въпросите на морската сигурност в програмата на общата външна политика и политика на сигурност (ОВППС), в тясно сътрудничество с всички заинтере...
	1.5.1. Въз основа на концепцията на ЕС за бързо военно реагиране и в съответствие с ЕСМС: оценка на възможностите за по-нататъшно усъвършенстване на механизма за бързо реагиране при необходимост от бърза реакция в морето, като се вземат предвид катало...
	На базата на съществуващата рамка, оценяване на възможностите за насърчаване на адекватни действия по море в зоните на нестабилност, които биха могли да засегнат стратегическите интереси на ЕС и неговите държави членки. [ДЧ/ЕСВД]

	1.5.2. Преработване и прилагане на концепцията на ЕС за операциите за морска сигурност (ОМС) въз основа на основните принципи на ЕСМС. При необходимост обогатяване на концепцията за ОМС с допълнителни понятия с цел да се покрие пълният спектър заплахи...
	1.5.3. Включване на въпросите на морската сигурност в програмата на ОВППС в тясно сътрудничество с всички заинтересовани участници от ЕС и в съответствие с всеобхватния подход на ЕС, с което ще се засилят мерките за предотвратяване на конфликти и упра...
	1.5.4. По-нататъшно разработване на европейските способности в морското дело и на оперативната съвместимост в европейски мащаб при провеждане на операции за морска сигурност, като се използват съществуващите инициативи, например EUROMARFOR, европейска...
	Следва да се проучат възможностите да се работи в тази област и с други партньорски организации. [ДЧ/ЕСВД]

	1.6.1. В рамките на политическия диалог на ЕС с трети държави и регионални организации: популяризиране на концепцията за мирно уреждане на спорове в морското дело, на механизмите на UNCLOS за уреждане на спорове, в т.ч. Международния трибунал по морск...
	1.6.2. Подкрепа за създаването на механизми за изграждане на доверие по море (напр. в рамките на регионалния форум на АСЕАН (ARF). [ДЧ/ЕСВД]
	1.6.3. Подкрепа за разработването на регионални кодекси на поведение като тези от Джибути и Яунде, основани на съответните разпоредби на международното право. [ДЧ/Комисията/ЕСВД]
	1.7.1. Преглед на международното и националното право, включително на съдебната практика в държавите членки, с цел установяване на общ подход на ЕС по отношение на посочените принципи. [Комисията/ЕСВД]
	По-нататъшно подобряване на хоризонталното сътрудничество и оперативната съвместимост на национално равнище и на равнище ЕС по отношение на интегрираното морско наблюдение в рамките на органите и отговорностите на съответната държава членка и на ЕС.
	Изграждане на цялостна осведоменост по въпросите на морското наблюдение и морската сигурност с цел подобряване на способностите за ранно предупреждение и улесняване на навременните ответни действия при отчитане на регионалните приоритети. (I/M/L)
	2.1.1. По-нататъшно изпълнение на CISE като метапроект до 2020 г. посредством засилено сътрудничество между гражданските и военните органи с цел подобряване на общата представа за ситуацията в морското пространство, както и на обмена на данни, по лини...
	За тази цел Комисията и държавите членки се приканват да анализират и изяснят различните секторни подходи и проекти, свързани с осведомеността за ситуацията в морското пространство и обмена на данни в тази област, както и ролята/компетентността на уча...

	2.1.2. Разработване на мерки за оперативна съвместимост между системите за обмен на информация в сектора на национално равнище и на равнище ЕС (въз основа на принципите за съдействие и сътрудничество и чрез въвеждане на протоколи, разрешения и защити)...
	2.1.3. Предоставяне на преглед на наличните източници на финансиране на проектите по CISE. [ДЧ/Комисията]
	2.1.4. Подобряване на хоризонталното сътрудничество и оперативната съвместимост на национално равнище по отношение на интегрираното морско наблюдение в рамките на съответните органи и отговорности на държавите членки с цел изграждане на обща представа...
	2.1.5. Отправяне на апел към агенциите на ЕС (например Европейската агенция по морска безопасност (EMSA), Европейската агенция за контрол на рибарството (EFCA), Frontex, Европейската агенция по отбрана (ЕDA) и Европол) и други европейски агенции (напр...
	2.1.6. Подкрепа за разработването на проекти в областта на морската информация като например Проекта за предоперативно валидиране на CISE (POV CISE), както и IMDatE, в съответствие с уточненията в точка 2.1.1. [ДЧ/Комисията]
	2.1.7. Усъвършенстване на обмена на релевантна информация за изхвърлени в морето химични боеприпаси и невзривени експлозиви. Следва да бъдат проучени възможностите за сътрудничество в тази област с международните партньори и организации. [ДЧ]
	2.2.1. Приканване на участващите държави членки да направят необходимото до 2015 г. всички граждански и военни органи, отговарящи за наблюдението на морските граници, да обменят информация посредством националните картини за ситуацията по Еurosur и да...
	2.2.2. Държавите членки се приканват да командироват необходимите служители за връзка в националните координационни центрове4F .
	Държавите членки се приканват да координират дейностите по патрулиране на своите национални органи, отговарящи за морското наблюдение.
	Възползване от извлечените поуки и от опита, осигурени от текущите съвместни операции на Европейската патрулна мрежа и Frontex за засилване на трансграничното сътрудничество. [ДЧ]

	2.2.3. Насърчаване на добрите практики за оперативна съвместимост между съответните органи за морска сигурност в областта на радиокомуникациите и другите видове комуникации. [ДЧ]
	Подпомагане на провеждането на мисии и операции на ОПСО в световното морско пространство със средства за морско наблюдение на ЕС. (M)
	2.3.1. В съответствие със CISE, осигуряване на съгласуваност и засилване на координацията между съществуващите и планираните инициативи за морско наблюдение въз основа на действащите програми и инициативи на EDA, EFCA, EMSA, EUSC, Frontex и други евро...
	2.3.2. Допълване на базираните в космоса технологии с приложения за дистанционно управляеми летателни системи и системи за корабно докладване, in situ инфраструктура (радарни станции) и други инструменти за наблюдение с цел изграждането на обща предст...
	2.3.3. Усъвършенстване на мрежата за морско наблюдение (MARSUR) в подкрепа на ОПСО с цел подпомагане и насърчаване на инициативите на ЕС и на държавите членки в областта на морското дело, както и действията за подобряване на морското наблюдение и морс...
	Приканване на участващите държави членки да направят необходимото до 2016 г. всички национални центрове за оперативна военна информация да обменят сведения чрез MARSUR с оглед на подкрепата на операциите и мисиите на ОПСО. Подобряване на обмена на инф...

	2.3.4. Организиране на седмица на осведомеността по въпросите на морската сигурност („MSA Week“) с участието на академичните среди и промишления сектор, ако е уместно. [ДЧ/Комисията/ЕСВД/EDA]
	2.3.5. Подкрепа за създаването на национални оперативни координационни центрове в областта на морската сигурност, където гражданските и военните заинтересовани страни в сферата на морското дело да обменят информация, и стимулиране на сътрудничеството ...
	2.3.6. Активизиране на дейностите по правоприлагане, координирани от Центъра за морски анализи и операции — Наркотици (MAOC(N), за борба с незаконния трафик на наркотици в Атлантическия океан. [ДЧ/Комисията]
	2.3.7. Като се вземат предвид настоящите задължения, разработване на програми с доброволно участие за насърчаване на операторите в сектора на риболова и морския транспорт, както и корабоплавателите любители, да докладват за констатирани подозрителни д...
	2.3.8. Подкрепа за инициативи, основани на сътрудничество, като инициативата за сигурност в областта на разпространението, с цел по-успешното установяване на забрана за разпространението на оръжия за масово унищожение в съответствие с Конвенцията за п...
	2.3.9. Определяне на подходящите аспекти на механизма, използван от Центъра за морска сигурност в Африканския рог (MSCHOA), които могат да послужат за постигането на трайна осведоменост за ситуацията в морското пространство в зони от стратегически инт...
	2.3.10. На доброволни начала и при спазване на съответните правила: обмен на информация на междусекторно и трансгранично равнище, способстващ за изграждането на представа за ситуацията в морското пространство, с други международни организации и партнь...
	РАБОТНО НАПРАВЛЕНИЕ 3: РАЗВИТИЕ НА СПОСОБНОСТИ
	3.1.1. Разработване на технически пътни карти, планиране на процеса и етапите му с цел по-ефикасно използване на ресурсите. Във военната област следва да се надгражда върху плана на ЕС за развитие на способностите. [ДЧ/Комисията/EDA]
	3.1.2. Въз основа на приоритетното действие „Морски патрули и ескорт“ от плана за развитие на способностите, хармонизиране на изискванията за следващото поколение патрулни кораби и системи с цел да се подпомогнат и разработят основани на сътрудничеств...
	3.1.3. С цел да се насърчи лоялната конкуренция в рамките на вътрешния пазар на ЕС, предприемане на действия за преодоляване на фрагментарността, включително, наред с другото, чрез цялостно изпълнение и прилагане на двете директиви в областта на отбра...
	3.1.4. Проучване на начините за създаване и най-успешно използване на взаимодействията между сведенията, способностите и системите, управлявани от граждански и военни органи, за целите на многофункционални и многонационални инициативи, така че при цел...
	3.1.5. Като се вземат предвид настоящите дейности, набелязване и оказване на активна подкрепа на областите, в които стандартизацията и сертифицирането могат да подобрят ефикасността и да намалят разходите за морските способности, като се създадат усло...
	3.1.6. Насърчаване и изискване от държавите членки да изпълняват инициативи в морската област, целящи повишаване на енергийната ефективност в съответствие с целите за 2030 г. от рамката за климата и енергетиката. [ДЧ/Комисията/EDA]
	3.1.7. Насърчаване на създаването на връзки за стимулиране на сътрудничеството в областта на развитието на морските способности между агенциите на ЕС, научноизследователските центрове и центровете за високи постижения на държавите — членки на ЕС, вклю...
	3.1.8. С оглед гарантиране на конкурентоспособността на отрасъла като цяло, оценка на начините за насърчаване на рамка за отрасъла на корабостроенето за граждански и военни цели и свързаните с него дейности. [ДЧ/Комисията/EDA]
	3.1.9. Проучване на начините за хармонизиране на политиките на държавите членки и за насърчаване и поддържане на високо ниво на сътрудничество в отрасъла между държавите членки като средство за насърчаване на морската сигурност и същевременно за пости...
	3.1.10. Набелязване на специфични бъдещи стратегически технологични предизвикателства и изграждане на способности за справяне с тях посредством иновации, НИРД и стандартизация, като надлежно се взема предвид европейското стратегическо клъстерно партнь...
	3.1.11. Приканване на държавите членки да оценят количествената/качествената адекватност на активите, с които разполагат към момента за патрулни мисии. Набелязване на оптималното необходимо ниво за преодоляване на очакваните заплахи за сигурността по ...
	3.1.12. Насърчаване на сътрудничеството в областта на морските полярни способности, като се доразвива извършеното от EDA. [ДЧ/EDA]
	Предприемане на необходимите мерки във връзка с това тези инициативи да допринасят за капацитета на ЕС да действа и да водят до същото или по-високо ниво на инвестиции от държавите членки в развитие на капацитета и в научни изследвания. (I/M/L)
	3.2.1. Постигане на максимална координация между програмите на EDA и резултатите от гражданските научноизследователски програми на ЕС в областта на технологиите с двойна употреба и разглеждане на условията за способности с двойна употреба, като се раз...
	3.2.2. По-добро интегриране на измерението на сигурността в кибернетичното пространство в морската област по отношение на способностите, научните изследвания и технологиите, като се развива координацията между цивилната и военната сфера, както и полез...
	3.2.3. Като се използва за основа стратегията на ЕС за сигурност в кибернетичното пространство, развиване на способности за превенция на кибернетичната престъпност и за кибернетична отбрана, така че да се подсигурят програмите за развитие на капацитет...
	3.2.4. Продължаващо надграждане и стандартизиране на характеристиките на въздухоплавателните, военноморските и другите морски активи, така че да са оптимални за патрулни мисии в световното морско пространство. [ДЧ/EDA]
	3.2.5. Проучване на добавената стойност на притежаваните, разработваните, координираните, управляваните или отдаваните на лизинг от ЕС способности с двойна употреба в области, които изискват способности от критично значение, като същевременно се отбел...
	3.2.6. Укрепване на взаимното познаване на оперативните морски и въздухоплавателни активи с оглед на разработването на съвместни операции и оперативната съвместимост на способностите. [ДЧ]
	3.2.7. Проучване на потенциала и разходната ефективност на корабите и морските системи с двойно или многофункционално приложение, като се отчита ползата от подход на базата на модули и мисии към развитието на бъдещите военноморски и морски способности...
	3.2.8. Проучване на потенциалните ползи, произтичащи от междуотрасловото сътрудничество в областта на военноморската логистика и учебните плавателни съдове. [ДЧ/EDA]
	3.2.9. Също в съответствие с приоритетното действие „Морски патрули и ескорт“ от плана за развитие на способностите — изследване на потенциала за разработване на базирани на море модулни системи за увеличаване на гъвкавостта и финансовата достъпност н...
	3.2.10. Въз основа на приоритетно действие „Системи за военноморско наблюдение“ от плана за развитие на способностите:
	 работа във връзка с безекипажните морски подводни системи;
	 оптимизиране на наличните способности от морски патрулни плавателни съдове с оглед на смекчаване на потенциалния недостиг в бъдеще на морски патрулни въздухоплавателни съдове;
	 проучване на възможностите за използване на морски дистанционно управляемите летателни системи с голяма продължителност на полета. [ДЧ/EDA]

	Оптимално оползотворяване и създаване на взаимодействия между информацията, способностите и системите, управлявани от граждански и военни органи, за многоцелеви и многонационални мисии.
	Насърчаване на инициативи и проекти за обединяване и споделяне, изпълнявани от държавите членки, в т.ч. чрез EDA и други граждански и военни фактори в областта; следва да продължи добрата координация и взаимното укрепване с НАТО с цел осигуряване на в...
	3.3.1. Насърчаване на по-широк обмен на най-добри практики, на анализи на рисковете и на информация за заплахи, по целесъобразност в сътрудничество със социалните партньори в пристанищния сектор и в отрасъла на морския транспорт и офшорните инсталации...
	3.3.2. Продължаване на извършваните от Комисията наблюдение и проверки, свързани с изпълнението от държавите членки и операторите на европейското законодателство по отношение на сигурността на морския транспорт. [Комисията]
	3.3.3. Подкрепа на национално, под-регионално и европейско равнище за по-добър обмен на информация и най-добри практики между публичните органи и също между публичните органи и операторите. [ДЧ/Комисията]
	3.3.4. Усъвършенстване на съгласуваното прилагане на морската сигурност и на сигурността на веригата на доставки чрез укрепване на практическото сътрудничество и информационния обмен между компетентните органи. Осигуряване на координация на съответнит...
	3.3.5. Развитие по целесъобразност на по-нататъшно сътрудничество между органите, изпълняващи функциите на брегова охрана, с цел засилване на междусекторния подход към морската сигурност. [ДЧ]
	3.3.6. Насърчаване и подкрепа за по-активен обмен на добра практика, анализи на риска и информация за заплахите в рамките на съответните форуми, например европейския форум за дейностите по брегова охрана и форума на главнокомандващите военноморските с...
	3.3.7. Проучване на инициативите за обединяване и споделяне в рамките на капацитета на ЕС за спешно реагиране. [ДЧ/Комисията/EDA]
	4.1.1. Преследване на общ изчерпателен подход към управлението на риска в областта на морската сигурност въз основа на анализи на риска на национално равнище. Разработване на модел за управление на риска между държавите членки и агенциите за морска си...
	4.1.2. Проучване на новаторски, основаващи се на информация, техники за анализ на риска, както и на източници на данни, които в момента не се използват, за укрепване на способностите за оценка на риска и ответни действия. [ДЧ/Комисията/ЕСВД]
	4.1.3. Подкрепа за инициативи, основаващи се на информационния обмен, за подобряване на общото изпълнение на оценки на риска преди пристигане на местоназначението при движението на стоки в световната верига на доставките. [ДЧ/Комисията]
	4.1.4. Предприемане на научни изследвания за по-добра защита на границите, особено по отношение на химически, биологични, радиологични и ядрени заплахи, високи изолационни технологии (допринасящи за сигурността на контейнерите) и анализ на търговията ...
	4.1.5. Проучване на възможностите за създаване на връзки с инициативата на ЕС за центрове за върхови постижения в смекчаването на химическата, биологичната, радиологичната и ядрената опасност с оглед развитието на по-нататъшен информационен обмен. [ДЧ...
	4.1.6. Споделяне на разузнавателна информация, свързана с морската сигурност, въз основа на общи оценки на заплахите и риска, на доброволна основа в рамките на съществуващото законодателство, наред с останалото, чрез редовни семинари на тема морска си...
	4.1.7. Насърчаване на разработването на планове за извънредни ситуации и ответни действия и изпълнение на насоките за подсигуряване на стратегическите морски линии за комуникация, на базираните в морето енергийни коридори, на офшорните инсталации и на...
	4.1.8. В съответствие със стратегията на ЕС за кибернетична сигурност продължаване на работата по предлаганата директива относно мрежовата и информационна сигурност и платформата за мрежова и информационна сигурност — насърчаване на цялостен, основан ...
	4.1.9. Използвайки за основа съществуващите инициативи, като например проекта CHEMSEA и др. — насърчаване на националните органи да изготвят единни модели на ответни действия, по-специално като приемат общ план за извънредни ситуации, предвиждащ спешн...
	4.1.10. Полагане на усилия да се осигури безопасен и сигурен превоз по море на опасни стоки във води, които граничат с териториалните води на държавите — членки на ЕС, като същевременно се припомнят съществуващите механизми за реакция в случай на замъ...
	4.2.1. Разработване на процес за споделяне по целесъобразност на гражданско-военните планове на държавите членки за извънредни ситуации и реакция в областите, в които има интерес. [ДЧ/Комисията/ЕСВД]
	4.2.2. Подготовка или подкрепа за подготовката на морски учения на равнището на ЕС за укрепване на готовността на държавите членки и способностите на ЕС да реагират на заплахи за сигурността, съгласно определеното в стратегията на ЕС за морска сигурно...
	4.2.3. Оптимизиране на смесените гражданско-военни морски екипи на ЕС за реакция при хуманитарна помощ/бедствия и на военните активи на държавите членки на доброволна основа и за всеки отделен случай като принос към координираните от ЕС операции за ре...
	4.2.4. Установяване на връзка с продължаващата работа по планирането за управление на риска от бедствия в рамките на Механизма за гражданска защита на Съюза. [ДЧ/Комисията/ЕСВД]
	4.2.5. Провеждане в съответствие с Механизма за гражданска защита на Съюза6F  на трансгранично морско учение за подготовка и укрепване на способностите на участващите в механизма държави членки, на ЕС и страните от Европейската политика на съседство з...
	4.2.6. Оценка на възможния принос от гражданските и военните активи на държавите членки, като минотърсачи и плавателни съдове за хидро-океанографски изследвания, за целите на подводните археологични изследвания.
	Във връзка с това, предприемане на мерки срещу незаконни и нерегулирани археологични изследвания и ограбване на археологически обекти. [ДЧ]

	4.2.7. Проучване, въз основа на вече налична информация и при пълно съблюдаване на принципа на функционалния интегритет, на начините за използване по най-добрия начин на съществуващите средства за споделяне на информация, като се развива също установе...
	Предприемане на подходящи действия за адаптация, в т.ч. споделяне на най-добри практики, с цел да се смекчат свързаните с това рискове за сигурността. (M/L)
	4.3.1. Насърчаване на извършването на оценки на рисковете и уязвимостта във връзка с климата и на приемането на мерки за адаптация и управление на риска за (критичната) морска инфраструктура. [ДЧ/Комисията]
	4.3.2. Събиране на поуките, извлечени от НИРД по отношение на устойчиви вериги на доставка с цел морската транспортна логистика да може да издържи на сътресения от терористични нападения или други равностойни актове срещу критични инфраструктури като ...
	4.3.3. Подкрепа и насърчаване на работата на европейските организации за стандартизация по набелязването и прегледа на европейски стандарти в областта на енергетиката, транспорта и сградите, с цел изграждане и поддръжка на по-издръжлива на климатичнит...
	4.3.4. Насърчаване на дейностите за сътрудничество между държавите членки и с партньорите, с цел да се набележат критичните транзитни енергийни трасета и да се насърчи свободата и сигурността на навигацията. [ДЧ/ЕСВД]
	4.3.5. Насърчаване на споделянето на добра практика и на извлечени поуки във връзка със защитата на критичната морска инфраструктура и морския транспорт, включително например посредством базираната в интернет европейска платформа за адаптиране към кли...
	4.4.1. Проучване на евентуалната нужда от изготвяне на незадължителни насоки, които да позволят на различните заинтересовани страни да реагират по аналогичен начин в сходни ситуации в областта на морската сигурност. [ДЧ/Комисията/ЕСВД]
	4.4.2. Изготвяне на глосар с всички термини в областта на морската сигурност за насърчаване на използването на общи дефиниции. [Комисията/ЕСВД]
	Доразработване на съществуващите и създаване на нови мрежи за развитие на знания и компетентност в областта на морската сигурност за граждански и военни образователни институти, центрове и академии. (I/M)
	5.1.1. Продължаване на подкрепата за високо ниво на специализирано обучение по морска сигурност, в т.ч. по функциите на бреговата охрана, като се доразвиват квалификационните рамки на агенциите на ЕС и на държавите членки, с оглед на развитието, въвеж...
	5.1.2. Създаване на инвентарен списък на съществуващите мрежи за развитие на знанието и компетентностите в областта на морската сигурност и развитие на тази основа, като също се взема под внимание приносът на Европейския колеж по сигурност и отбрана, ...
	5.1.3. Проучване на възможностите за обмен и академични състезания между висши цивилни и военни ръководители от държавите членки, наред с останалото посредством стратегически партньорства в рамките на програма „Еразъм+“. [ДЧ/Комисията/ЕСВД]
	5.1.4. Инвентаризация на съществуващите материали за морска подготовка, по-специално на одобрените на международно равнище, които биха могли да послужат като основа за разработването на общи учебни програми. [ДЧ/Комисията/ЕСВД/EDA]
	5.1.5. Приканване на съответните агенции съгласно техните устави да организират курсове за обучение, в които по целесъобразност да могат да участват отговарящи на изискванията трети държави. [ДЧ/Комисията]
	5.1.6. Включване на обучението по реакция в спешни ситуации в политиката на ЕС за провеждането на учения в рамките на ОВППС и графиците за учения на равнище ЕС и на национално равнище. [ДЧ/ЕСВД]
	5.1.7. Признаване на дейността на международните академии като Морската трудова академия на Международната организация на труда, Института по международно морско право на ИМО или Световния морски университет на ИМО, както и оказване на подкрепа за тез...
	5.1.8. Укрепване на океанографските знания и информация, както и на обмена на данни и сътрудничеството в тази област, също въз основа на Европейската мрежа за наблюдение и данни за морската среда (EMODNET).
	Подобряване на способностите за наблюдение на океаните (в т.ч. за наблюдение в реално време). Развитие посредством засилено сътрудничество между държавите членки на общи инициативи за по-добро наблюдение на океаните от повърхността до морското дъно и ...
	Повишаване на общата компетентност и подобряване на инициативите за подводни изследвания. [ДЧ/Комисията]
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